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artıng undercurrents in the hıstory of the West-Syrıan
people The resettlement of Byzantıne Melıtene after
9034

It Was ules eroYy who, in hıs artıcle, « [ Deux secr1bes Syrı1aques nommes
Bakos», L’Orient Syrien (1962) 3-20, made appeal for the
methodical study of that neglected 9 Syriac colophons. "*Ces petites
pIECES ”” he remarked, “°sont NO  — seulement les partıes les plus personnelles
du manuscerit : es aıldent aussı completer L’histoire generale, la corrıiger ”
(p 105)

It 1S sulıtable, therefore, that thıs eNqUIrYy should egıin ıth scr1be’s
notice first recorded Dy eroy hımself in Homs (the concerned 1S NO  S

in the Syrıan TINOdOX Patrıarchate al Damascus, numbered 12/8)* which
0€es g00d deal, in combınatıon ıth other such notices and Varıo0ous
of evıdence, “complete and COTTCEL. that IS g1ve INOTEC inter10r and
INOTEC VIEW of historical events 1c. eadıng Byzantıne scholar
has OUuUnNn: worthy of hıs attention.

Gilbert Dagron’s aADCTI, °Mınorıtes ethnıques ei relıgieuses ans ”’Orıient
byzantın la fın du l AXI® sıecle l’ımmiıgration syrıenne », Travaux el
Memoires (1976) (reprinted in Dagron, Romanite chretienne
Orient : heritages el Mutatıions London : Varıorum, 1984|) 17/7-216,
91VES the wıder historical perspective wıthın 1C thıs eNquIiry must be set
The He  S prosperı1ty which accrued the West Syrıans hrough eIr settle-
ment around Byzantıne eiıtene resulte: in artıstıc inıtlatıves IC spread
through theır communıtıes elsewhere, and threw 11IC  S monasterıes and
bishoprics which bloomed for 111e ıke desert flowers, then hıs

explores the mechanıiıcs of that PTOCC5SS.

The author wıishes acknowledge the advıce gıven hım Dy Dr Brock, Prof. AA
ryer, Dr Coakley, Dr Dr Kaufhold, DDr MekKitterick, DDr Miıtchell, Dr
Rodley, Fr Shabo, and Mr Sınclair ; he thanks the staff of the Brıitish Lıbrary, the
Cambridge Universıty Lıbrary, the Bıblıotheque Natıonale, Parıs, the Staatsbibliotheken
ın West and ast Berlın, the Bıblıoteca Apostolıca Vatıcana, the ate custodian of the
Syrıan Orthodox Church of the orty Martyrs in Mardın, Turkey, and the Syrıan Orthodox
Patriarch of Antioch, iın Damascus, for theır help
For abbreviations In the notes SCC Dagc
Ihe patrıarch DaVCc permissıon SCC and photograph ıt in Aprıl, 984
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ate
[DDamascus Syrıan Orthodox Patriarchate

12/8, foll 3728 and 3729a

HESNPATRIQ: UNOFFICIAL « BISHOPRIC»

eroy Sa  S iın the ““patrıarcha lıbrary of Homs” manuscrı1pt, interesting
hım aCCount of the paıntings it contaıns, which has ote fol 379a
(Plate lıstıng ..  OUr holy and venerable Fathers of thıs time  332 The tiıme
iın question must be shortly before January 1055, for that Was when the MS
Was completed *. The combinatıon of the adjective hS and the OoOUunNn
Abohoto (““venerable Fathers’’) makes it certaın that the PCTSONS tOo be mMeeN-

tioned 11l be bıshops Yet the first of them, ‘“the honoured er Mor
Athanasıus of Hesnpätriq ”” *, O€s not apPCAaTr ıth thıs In the officıal
register of ordınations appende {O iıchael Chronicle>. The egıster (as

call 1t) only ONC Dıshop of Hesnpatrıig, who Was ordaıned in

See eroY, Manuscrits, - CS DF
As the ote foll 347b-348a informs (see Leroy, Manuscrits, 228)
The SyriaC 15 Sn  ar r LO° OVasHOrCırlhr 5
Michael, 7179821768
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058 eroy es thıs INCcCan that Athanasıus Was not bishop ‘; but
he oes nNnOL IrYy explaın the fact that he bears bıshop  S (*“Mor of Y”)
and appCars al the head of 1ıst of attested bıshops er the introductory
phrase, ‘“venerable Fathers’’, which in Syrlac COU. only ave episcopal
connotatıon. Besıdes, Hesnpatrıq 15 known ds officıal bıshopric wıthın
four from the date al 1C thıs otfe Was wriıtten.

On the other hand, SOMIC explanatıon must be oun for the fact that
‘ Athanasıus of Hesnpätrig ” 1S missıng from the egıister. Certaıin OM1SSIONS
in the latter aQve ındeed een alleged® and SOTINC ser1bal CITOTS AdTIC lıkely
O aver into the only publıshed of the text Yet in al eas ON Casc

it 1s arguable that allegatıon of thıs SOTT has een 11070 ıghtly believed?
and there aATrC other possıble explanatıons for OM1SS10NS, Chabot
and Honıgmann ave suggested in repIy Pognon’'s erıtic1ısm of the 1ıst of
bıshops present al Michael’s OW consecratıiıon iın 116610 At an Y rate, the
egister has generally een OUun: rei1aDle that ONC 1s oblıged ou
ıt only dSs ast resort **

The Droximıty in time of the presumed bıshop Athanasıus of Hesnpatrıq
and the first and only registered bıshop of that SCC, whose AdaIiInc Was Timothy,

Miıchael. 763
eTrOY, Manuscrits, DD
Hon1ıgmann, Barsaumad, 107“ Man Yy «OM1I1SS10NS» miıght be better explaıned DYy the COITUD-
tiıon of the numerals representing the SU. of the bıshops ordaıned Dy partıcular patrıarch.
Pognon, Inscriptions, 47, alleges that bıishop FEzekie] of Tür Abdin has een omıtted
from the Register after Nonnus (XAVII1L.89) and before another Ezekiel AA1.14) and thıs
1S accepted by Chabot (Michael, ed. C 458 of the translatıon, ad fin.) and
Hon1ıgmann, Barsauma, 107, Pognon’s L[CASONS AI 1) hat inscr1ıption seit
Dy Bishop Shamly of Qartmin, who Was ordained in 1088/9, lısts thıs bıshop’s
predecessors SINCEe beginning ıth Nonnus who 15 Oollowe: Dy [WO Ezekıels
and totallıng 13 9 whereas in the egıster Nonnus 18 followed Dy only one Ezekıel
and the total of bıshops {rom Nonnus Shamly 18 twelve; 11) Nonnus Was ordaıned
before 845 an Was nNnOTt succeeded untıl after 806/, accordıng the Regıster, g1ving hım
al eas and probably NCATECT bıshop, which 15 .6;  peu probable . My
[CAasSONS for reserving Judgement thıs matter dICc ollows a) reign of 4° CVOCIN

15 not impossıble and might be explaıned ell Dy longevıty Dy the ‚UT -

of VaCaNCcY of SOTINC years’ duratıon, of which sıgn WOU aPPCAaTr iın the egıster.
b) TIhe order of ın the earlhıer part of the inscr1ption, where the ral tradıtiıon of
Shamly  S time COU. not guarantee exactitude, 15 quıte confused; thıs cshows that Shamly
dıd NO have dCCccss chronological 1ıst of bishops. He doubtless had evıdence
Connect Nonnus ıth the VYCar but for the rest he Was dependent record
which BaVC but not ates Once thıs 15 understood, the exira Ezekiel Can be iıdentified

Nonnus’ predecessor, who 15 mentioned In the Regıister
CD Pognon, Inscriptions, 4 / K } Chabot, Introduction Chronique de Michel
(Parıs, XXXVI-XXXVI1; Honıgmann, Barsauma, 93 ıth 29 105 an 107
Pognon, loc i has SOINC dısparagıng words about Michael’s intellıgence, whıich he blames
for the alleged OM1I1SSI1ONS in the Regıster ; INOTC balanced and far LNOTC thorough study
of the Register 18 made DYy Hon1igmann, Barsauma, part 27 who admıts certaın faılıngs, but
concludes (p 107) «Maıs DE restrictions dımınuent guere la grande valeur hıstor1ıque
des lıstes »}
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15 SITrONg indıcatıon that should o0k for ınk between the t{tWO iINCN

Now Athanasıus Was the amme of the patrıarch who ordaıned Timothy;
patrıarch and bıshop WeTC monks of ONC and the Samnc MONAaSTETY, that
of the Conduiıt of Mor Aaron!* Athanasıus whom refer by hıs
othet amec Hoye became patrıarch 058 We ATC told that he had
previously een bıshop of Arsamosat indeed find hıs ame attachnhe:
tOo that SCC the egister which lısts hım d ONC of the bishops ordaıned
between 004 and 1030 the of John Bar Abdüun!® Yet the
of Denıis certaın Abraham Was made bıshop of Arsa-
mosat ** The explanatıon of thıs anomaly 15 found the narratıve of the
Chronicle where Michael us that Hoye äl SOMNC Liime unspecıfied er
hıs ordınatıon abandone hıs diocese and went 1iNnfto rCirGcalt al the CYV
of the Conduıiıt of Mor Aaron and that 1{ Was from there that he WAas

called be patriarch *> For Syrıan Orthodox bıshop spen g00d
deal of h1is time hıs mMONaAaSTteErYy 15 notLt unusual!® but Michael actually
SdyS he abandoned the diocese whiıich MUuUSt be why 1t Was oun NECCCSSATY
tO replace hım hıs 1Tetime

The MS ote of 054 belongs the shadowy per10d of Hoye Carcer

between hıs abdıcatıon al SOIMNC date before 042 and hıs patrıarchal SC-

cratiıon 058 ‘‘ Athanasıus of Hesnpatrıq COU. therefore ave een
alıas adopted by Hoye durıng hıs retiırement That there 15 connectiıon
between the MONaSterYy al which he esıded and Hesnpatrıiq 15 suggested
Dy the fact that the only officıal bıshop of Hesnpatrıg Wads from the CY
of the Conduıit and the fact that thıs ap  nt WAas made by Hoye
but Dy subsequent patrıarch dIgUCS favour of the theory that he had
personal the tıtle

12 Michael, 762 and 763 (XXAIV. FOTr translatıon, C Life of Aaron, 725
737 and 746 and ayne Smith’s Thesuurus, col 4057, sub voce u((&:. ( The old confusıon
ıth Mt Sıngara, found Abeloos and Lamy’s translatıon of Gregory, Chron ECcl.,

Chabot’'s translatıon of Chron 1234 (so ndexed by Fıey) and Wıseman loc CIl

Ofe 99 Was Jeared aAaWaY by Naus 208 ıth ote although awerau
Renatssance, 115 returns ıt, S1VINS double reference GregOTrY, Chron Eccel., I’
col 49 / and thus creatıng thırd moONnastery of Aaron. MSS sometimes poınt the word d

ıf ıt WEeTC AL mountaın source ”An alternatıve form of appellatıon ““the eYy
of Mor Aaron of the Conduıit”.

13 Michael 573 and 762 XAXÄX and 33!), ıth 763 C Gregory, Chron cel col
437
Michael 763 (AXAII 28) eTOY, Manuscrits, AT ıth

15 Michael 573 TegOTY, Chron cel col 437
Severus of 5amosat, the early seventh Ntury, esided throughout the wınter

the mMmONaSsterYy of Qenneshre, spendıing the SUMMECTI months tourıng the diocese of Samosat
admınıster Justice and the sacraments (Michael, the SAaIllCc phrase zas)
sed of Severus’ temporary eireat and of a’ permanent retirement.
Bedjan jed.], Nomocanon Gregoril Barhebraei (Parıs VII 114 CONtLaıns
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Proximıity of Hesfipatriq and the Abbey of the Conduıt

The above argument, DYy which the Athanasıus of Hesnpatrıq mentioned
in ote of 054 15 iıdentified the future patrıarch Athanasıus Hoye,
places consıderable weıight the assumption that etired bıshop lıvıng
at the Abbey of the Conduıiıt of Mor Aaron COU. ave adopted the tıtle of
Hesnpatrıg. But ıf Honıgmann 15 rıght sıtuate the eleventh-century SCC

of Hesnpatrıq al Fethıiye of Old Melitene}®, then ıt Was separated
from the CY of the Conduit Dy the rıver Euphrates, SInCce the topographi-
cally rehable Life of Aaron sıtuates the CYy the opposıte sıde of the
rıver from Melitene?!?. Are there an Y grounds for oubting Hon1ıgmann’s
identificatıon, OT must LrYy accommodate thıs awkward fact in OUT

scheme Dy SOINC other explanatıon ?
The only eviıdence CItEe by Honıgmann for hıs iıdentificatıon 15 Carto-

graphic : Fethıye 1S marked SOMNC Turkısh INAaDS ıth the AL °Hasan-
badrık” printed alternatıve 2 Since thıs evidence o€es a(011 date from
before the twentieth CENTLUTY, it 15 ODCH {Oo us SUDPDOSC that the ame might
have migrated in the interval from sıte the sıde of the Euphrates,
NeCcaAaTETr fOo the CYV of the Conduıt The etymology of the amnec (“ Castle
of the Patrıkıos", thıs eing Byzantıne tıtle) Byzantıne fortress,

that such mıgration might ave occurred when the Byzantınes ost the
terriıtories they had gaıned in 034 and the frontier eceded tO West of
Melitene *1 On the other hand, there m1g ave een [WO places called
Dy thıs AA ın the reg1on of Melıtene, ONMNC al Fethiye, the other the east
sıde of the Euphrates ““.

(probably Nestorıan in or1gın SCC Kaufhold, Die Rechtssammlung des Gabriel VonNn

Basra UN ihr Verhältnis den anderen Jjuristischen Sammelwerken der Nestorianer. ADB-
handlungen Z U rechtswissenschaftlichen Grundlagenforschung, Z (Berlın, 52-4),
declarıng that mMONaSLETY where patriarch 1S burjed under the dırect Jurısdıc-
t1o0n of the reignıng patrıarch; ıt MaYy be that Dy being entombed the Abbey of the
Conduıit, Hoye secured for ıt ın perpetulty the auto which ıt had enjoyed de facto
ASs the residence of bıshop.

18 Hon1ı:gmann, Barsauma, LL followed Dy Hıld, Das byzantinische Straßensystem In

Kappadokien (Vıenna, 112 an id. ıth Restle, Tabula Imper1l Byzantini
Kappadok ien (Vıenna 190
Cp. Nau \  » 207-8
Hon1ıgmann, loc CH wıthout cartographıc reference ; but C Map of Turkey INn Ottoman
Script ] : 200 ,000 (1909) ee: E XI (fathıya hisnbadriq); arta Genel Müdürlügü 1 : 200 ,000
(1948), Sheet E.AXlI £  ıye Hasanbadrık al N,
See Honıgmann, arl ‘‘Malatya”, in the Encyclopedia of Islam, vol (1936) and
Tinnefeld, ‘“ Die elıtene iın iıhrer späteren byzantinischen Epoche (934-1101)”, Cctes
du XIV® congres international des tudes byzantines, Bucarest G 12 Sept 197/1, vol 11
(Bucharest,
The AInl 15 nOoLt unusual make thıs implausıble : Barsawm, KBB. 628, mentions

place called Hesn Batrıq (Ze Patrıq) between Aleppo and agga and C ell Patrıq
(Honıgmann, Barsauma, *:
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Posıtive evıdence for the eastern sıtıng would therefore enCounter
insurmountable ODstacle Such evidence be provıded by g10ss
the Life of Aaron. We read in thıs text that Aaron Journeyed back from
Constantinople CiHCHE and the CYV of the Conduıit ;
between elıtene and the mONnaSstTeTrY, al gr dıstance from the latter,
he Camec {O the village of Eyluüun ?? The gl10ss 1S found in the Lexicon of
Al-Hasan ıb Bahlul (*“Bar Bahlul”’), who lıved in the en CCENLUTY in hat
15 NO southern Iraqg; unfortunately there ATICc interpolatiıons iın thıs work
from ASs ate the thirteenth CENLUFY 2 that cCannot be SUTC of the
date of thıs OoOwever that MaYy be. ıt states that the Elun SIC mentioned
in the Life of Aaron ..  18 called HesnoöO d-Patriq , another form of Hesnpatriq 2
f thıs 1S rıght, there must ave een Hesnpatrıq which WAas not the sıte
ÖT Fethiye, SINCE that place Was not the WdYy from elıtene the CY
of the Conduıit:9 Eylün Was almost certamınly the east sıde of
the Euphrates.

Sıte of the CY of the Conduıt

Havıng thus succeeded in ringıng together Hesnpatrıq and the Abbey of
the Conduıit the east sıde of the rıver, Can be INOTC precıse about eIr
respective sıtes? Barsawm states, though wıthout cıtıng hıs authorıty for
it, that the CYy of the Conduit of Mor Aaron Was in the provınce of
Qlisuro 2 thıs 1S borne out Dy the fact that ate tenth-century bishop of

Life of Aaron, 744-6 the people of Eylüun invıte Aaron SLaYy ıth them, but he replıes
that he mMUust gel back the moOoNnastery CC hıs brothers: the people then ffer ‘“fetch
them here  E  9 but Aaron declınes. The text continues : “From there the saınt reached (hıs
202 and arrıved the brothers’, which Imply that Eylün Was Cal the
monasteryYy. But Hon1igmann’s reference (Barsauma, 131) Ethe, Die Fahrten des
Sajjid Batthäl, vol I Leıipziıg 1871, ıth ote 143, 18 ırrelevant, SINCe there Ilmün/Ilyüun
18 the amnle of the SOM of certaın Mıhran, nOot the ame of monasterYy.

uval, Jltterature SYr1aque (Parıs, 298
Z Bar Bahlul, col 171 r 1920a ‚..\.AÄ‚.A.LA.E'I r&ihM ar

am U MC 2303 r au I >0a S i\ar (“ELUN ere 15

village ‚of thıs name In the regı1on of Melıtene and it 1S called Castle of the Patrıkıos and it 15
mentioned iın the of the holy Mor Aaron’’). The statement that FElun 1$ in the regı1on of
Melıtene m1g SCCIMHN xclude sıte the far sıde of the Euphrates; but NOW that the
mONastery of the Conduiıt Was the ast sıde of the rıver, yeL GregoOTrY, Chron Ecel., L,
col 817, natıve of Melıtene, places it In the atro of Melıtene the SAamllC word 15 sed by
Bar Bahlul.
Barsawm, KBB, 645 ; al thıs poıint, the followıng observatıon, made in letter
afte' 24/6/1984 Dy Sınclair, should be noted ‘“The ame Qlisuro mMust be
descendant of the Arm(enıan) dıstrıct(-name) Gorek SCC Hübschmann, Ortsnamen 303
Consonants ATC rıght, and the Same place be understood, 1.e€ the mountaınous ICa

insıde the bend of the Euphrates. on belıeve orek‘ Was VeT 1STr1C) equal erm:
ıth Hanzıt : ıt must ave always een subsumed ın it, though identifiable department
of lt”
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Qlisuro WTO long husoyö be read al the feast of Aaron the Ascetic
The Chronicle of Michael distinguısh the of Qlisuro from
that of Hanzıt the tenth century“® The ICR1011 of Hanzıt Was entred
Harput the eastern part of hat the Byzantınes called Anzitene *?,
that Qlisuro presumably occupıed the western part of that SMa CI-

ounded rCg1011 hıs agreCSs ıth Hon1ıgmann sSılınNg of the tOwn of Qlisuro
al Helezur 2km west of Hazar ölü

The Life of Aaron how Aaron led by ange eft the Blessed
Mountaın Calr eintene the west sıde ö the Euphrates crossed that

and Came the sıfe of the CY of the Conduıit rocky gUully
Cavern the sıde of steep mMountaı pOs1ıt10 whiıich eventually

necessıitated the CONsSIruction of 1g of STO STaIrs and of the aqueduc
after which the monasterYy 15 named *1! In desceribing thıs JOUTNCY, the Life
adds 9that ange led hım untiıl A hours > 1 15 not clear the
Context whether thıs untıl the nınth Our °‘tor ASs INalıy d

1NC hours from the Euphrates TOSSINS, OT “for 1Ne hours altogether
but thıs ast 15 MoOost lıkely :n if the 1 of the Blessed Mountaın

Dl Barsawm KBB 455 husoyö propıt1atory pDraycer whıich the West S5yrians developed
1INtO long drawn Out lıterary form for declamatıon specıal day hıs husoyÖ begıns
*Glory that SCa of truly exısten blessedness which past COIMDATISON the author
Athanasıus Was bıshop of Qlisuro from 970 082 C Michael 760 11)

awk 372 of the odleıan Lıbrary, Ox{ford ff 257b 2760b CONTA1N: ‘““office of the
holy Mor Aaron the aSCEefIcs thıs Was examıned for by Alıson Salvesen
who found nothing of substance the t{exX1i help ıth OUT CNYU1TY She confiırmed
SUSDICION that the scr1pt (described Dy ayne Smith hıs catalogue ‘“Nestorı1an ’)
belongs the West--Syrian famıly of modiıfied closed estrangelö (cp 65), ıth occasıonal
tıtles irue estrangelö and nOotes the sımple scr1pt and clumsy Greek; the date
TO3- but mention of PTOVCNANCEC has SUurvıved.

28 Michael, 5930: Hon1ıgmann, Aart ‘Malatya , 194 interprets thıs ‘*Malatya Hanzıit
and the ASSCS (kleisoural) , but another place (Barsauma, 147 143) he discusses
the posıtion of the bıshopric of “Qlisurö’””. Barsawm UuUsSC of the phrase uühdonoO da-qlisurö
“the ofX seitfs ıt Dar ıth other Cıvıl admınıstratıve dıstrıcts but C 26
The tOWnN of Hanzıit iıtself placed by Honıgmann Barsauma 128 129 Tilenzıt
Car the Murat Suyu AaSstT of Eläzıg
Hon1igmann Barsauma 472-3
Life of Aaron 720-3 C 737 and 746 The word translated Dy Nau

CaVvVernNnNeC but 1T Can Iso INCAanN ch{ff” “Jedge  27 ..  gully (Payne Smith Thesaurus col
4296 Brockelmann EXICON SO1) Brockelmann notes the phrase 746 of the Life
where Aaron brings water rıght to°the mouth of the $qipö . The phrase that mountaın
whiıch ı above the monastery ” (p 723 shows that ıt Was not the SUMMIL

3° Life of Aaron, D mn\sara aM  A <\AÄ(DC\ ats r rmı \ IAnsa3Q@
E N men rKardi> G (““and he went OoOWn the Euphrates and

both of them walked the water and the angel took hım untıl 1Ne6 hours”
33 Nau 30) 208 somehow derıves TOM thıs phrase the iınformatıon that the

Let ıf be observed thatMONastery Was about 0Okm from the Melıtene
ONeE INaYy and then travel for INalıy miıles beside ıT that Nau measurement
Cannot be Justifıied Dy anıy inter  retatıon of the words the Life
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WeTC known., thıs “nıne hours’ Journey” might help {O sıtuate the place where
it en

As it 1S, however, NOW only that should ook for S mountaın
nNnOotL far from elıtene the east sıde of the Euphrates, probably In the
western halfo  nzıteneS hıs descer1ption best answered Dy the 11OUN-

taın called al-Minsar, whıich ‘“the SaW  2 OT üser Dagı in Turkish °>.
There 1S, indeed, ruıned Armenıuan church the summıt which Was

dedicated to St Aaron. One might suspect that thıs Was the monasterYy
ATrCc ookıng fOor, ıfs Armenıuan character being due to later change of

ownershiıp; but Huntington’s photograph and the etaıle deseription by
Kunteljan o1ve hınt that the church 15 surrounded Dy the ruıns of
monastıc complex, and, in an Y CasSC, the CY of the Conduıit cshould be
half-way clıff, not the summıit >°©. Nevertheless., the colıncıdence 15
suggestive.

It AaPPCAaIs that there WAas, for about CeNTLUrY after 1085, second
mONnasterYy called after Aaron of Serugh in the vicınıty of Melıtene ; ıt Was

known 4S “the mONaAaSTeErYy in the Blessed Mountain>®/. Thıs °“ Blessed Moun-
taın  B must be the SaImnec dASs that allegediy visıted by Aaron, which Was the
west bank of the Euphrates *® Yet Gregory treats the mountaın above the
‘““Castle of Masoro6’” AS ıdentical ıth the Blessed Mountaıin, sıtuatıng ere
the only moONnasterYy of Aaron existing in hıs tıme ; and ‘Masoro ” 1S ‘MınSar ”,
d SCC he must be usıng the ame °“Blessed Mountaın for üser
Dagı

For sketch-maps of thıs regıon SCC Huntington (1902), L7 Canard, Saif al-Daulah,
opposıte 414; Howard-Johnston, ‘““Byzantıne Anzıtene , In Armıies and Frontiers
In Roman and Byzantıne Anatolia wansea Colloquium, ed Miıtchell (Oxford,

11gs 151 and IS  D
35 Marked, ıth Varıo0ous spellıngs, all the sketch-maps CIite: ın and the IMaPps

referred in
See Huntington (1901) 196 11g Z Huntington (1902) 188-9; Kuntelıan, ’° Notes
SUur les mMmonuments armenı1ens de la regıon de Kharput”, Second International Symposium

Armenıian Art, Collection of Reports, vol 11 (1978) grateful
Sıinclair for thıs reference). Huntington (1902) 188, descr1ıbes Moslem SANCLUATY In
AVC Müser Dagı, which INa Yy be the sıte of the Abbey of the Conduıit. He
g1ves the AInl of the “saint. Hassan; but Kuntelıan (cıted iın 36) speaks of the
“mausoleum of Vahap’. Honıgmann, Barsaumad, 80, followed by Kawerau, Renatls-
p 115 l! treats the monasterYy and the church iıdentical.

37 Miıchael, H657 (AL.6, $  P 19, 33}
38 See above, 6’ Life of Aaron, PE

Gregory, Chron SYr., 473 (the castle 1S °*below the MONastery of Mor Aaron
of the Blessed Mountaın ’); 437 (ıt 15 ...  ın the Blessed Mountaın ); 471, 499
1403, C 426] (ıt 15 Car place where the r1ver could be crossed); Miıchael, 606, 607, 625
GregorYy, Chron SYF., 285 304 ShoOow that the castle 1$ the east sıde
of the Euphrates 6ar Melıtene. On the basıs of the above, Honıgmann identifıes the
Blessed Mountaın ıth Müser Dagı (Barsauma, 142); he Iso adduces evidence irom
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After 170 there 1$ mentiıon of the CYV of the Conduıiıt Dy that
Nam6e, only of the monasterYy of Mor Aaron in the Blessed Mountaıiın;
bıshop who took residence there Oou 2A0 Was g1ven Jurisdıiction VG:E

ten vıllages of the diıocese of Qlisuro, which WOU. make ıf the
Blessed Mountaın WeTC the west bank of the Euphrates, AS in the Life of
Aaron*®©. (The Life of Aaron adds urther confusıon Dy referring mountaın
called Masoro the west of Taranda, modern Darende the far sıde of
the Hakımhan ass west of Malatya, wıthout apparently antıcıpatıng that
readers might thınk he mean üser Dagı“**. hıs INaY be because, for
the author, evidently inmate of the Abbey of the Conduıit, the CONtext
made such confusıon absurd.) We SC that the Life of Aaron WAas

composed ate In the en Century. It 1S possible that, al that date and
untıl the ate welfth CeNTLUTY, the °“ Blessed Mountaın ” Was S1LUaAaTte: the
west bank of the Euphrates, but that the MONaAaSTErY ere Wads subsequently
merged ıth that of the Conduılt, transferring ıts monks to Müser Dagı;
Iirom that date (on thıs hypothesıs the amme of the Conduit Was suppressed
and the combıned communıty Wds known 4S the moNnastery of Mor Aaron
In the Blessed Mountain, the latter appellatıon eing transferre üser
Dagı The theory contrıved, but ıt 1s dıfficult thınk of alternatıve
which g1ves due weıght the topographıca. of the Life of Aaron
and of Gregory regardıngz the 1STF1Cc of entene

Sıte of Hesnpatriqg
In lookıng for lıkely sıte for Eylün/Hesnpatriq take d gu1lde the
etymology of the latter amne the sıte mMust be assoclated ıth fortihable
posıtıon whiıich COU. ave een sed by OINCONC ıth the Byzantine
of patrikios. Oou thıs ast condıtıion there 15 dıfficulty : durıng the
per10d for which the aInlc Hesnpatrig 15 atteste that 1S, in the tenth
(Bar Bahlul ?) and eleven centurI1es, Anzıtene elonge the terrıtorıes
of the Byzantıne CINDCIOT. Moreover, ıt AaDPCAIs that the tıtle patrikios
Was sed Dy the generals seit VerT elıtene and that part of Mesopotamıa
which Was then in Roman hands**

the Arabiıc translatıon of GregorYy, Chfon. SYr., the effect that Masoro al-MiınSar
(Barsauma, 85) E first mention of ‘the castle of Masoro’” 15 in FL23 Ose which
ınk ıt ıth the Blessed Mountaın and the monastery of Aaron which Was there date TOM
207 and 220
Gregory, Chron Beeh: IL, col 307

41 Life of Aaron, Tari3
CD Michael, 553 for Byzantıne offıicıal of the tenth century ın Anzıtene ıth both

adopted Greek and orıgınal rab Namd®e, who 18 called ‘“the patrikios of the place ;
C Schlumberger, Sigillographie de l’empire byzantin (Parıs, 288 tenth-
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As for fortifiable posıtıon, there 15 ON al Kaleköy, al the foot of üser
Dagı, VeETIY close the probable posıtıon of the Abbey of the Conduıit:
ıt commanded ford Vr the rıver Euphrates, which might explaın why
the author of the Life of Aaron brought hım from elıtene to the mONnastery
VIG Eylün/Hesnpatrigq. It Was 1rsS deser1ibed by Lehmann and Huntington,
who WeTC interested in ıts ock-cut platforms Ads evidence Öf Urartıan
Occupatıon; S1INCEe theır mınd Was thıs early per10d, they saı1d nothıng
about evıdence of later re-use 4> ere 9 however, tO be g0o0d
chance of findıng such eviıdence In S1U: historical geographers in
identifyıng the castle ıth gal’at Minsdr, Byzantıne fortress named in

ContemporarYy rab AaCCOUNT of the expedition of Sayf ad-Dawla agaınst
Anzıtene in the mıd-tenth CeNTUrY.

Conclusion of first investigation

Gıiven, therefore, that a) the CYy of the Conduıt of Mor Aaron 1S moOost

lıkely AVe stood üser Dagı, Hesnpatrıq 15 be identified ıth
place W the CYV of the Conduıt mentioned in the Life of Aaron, and

C) the fortress-rock al the foot of üser Dagı 15 suıltable candıdate for

Century sea] of "LO, anthypatos, patrıkio0s and strategos of Mesopotamıa (*‘Mesopotamıa ”
ncluded Anzıtene). Tiınnefeld, art Cit. (ın 21 g1ves valuable OVerVIeW, addıng
certaın warnıngs agaınst drawıng conclusıons about local admınıstratiıon from the Byzantıne
tıtles atteste: for thıs arca; ıIn ote he refers the letter wrıtten by Philetos Synadenos

Nıkephoros Balanıtes, Patrikios and Strategos of elıtene, ed Darrouzes, Epistoliers
byzantins du Xe siecle (Parıs, 251253

43 The castle 1S marked MOStT of the INapS cıted above, whether Qal’a, Kale, Kaleköy,
al-Minsar ; the Euphrates Crossıng below it Was sed by Sayf ad-Dawla for hıs ıth-

drawal irom the terrıtory of Melıtene in 953 (see Howard-Johnston, art C1it. (ın 34),
2531} Lehmann, ‘“Auffindung eiıner chaldıschen Anlage Euphrat-Knie be1

Malatıa , Zeitschrift für Ethnologie N (1899), 580-610; Huntington (1902) 188
NOW of subsequent publication which might ast lıght the ater TrEe-U: of thıs rock

See Howard-Johnston, arlt. Cit. (ın 34), 231 253 Iso Canard, Saif al-Dawlah,
98, ote (the ast [WO references gıven there aTrec incorrect): ‘al-MınSar Forteresse

sıtuee SUT la r1ve gauche de l’Euphrate| sur le Jabal al MiınsSar, le Muser Dagh actuel,
face de l embouchure du Qubagıb" SCC Iso Y aqut, mu gam al-buldan, vol., ed

Wuestenfeld e1IPZ1Ig, 1866-187/3) Inew impression I 661 ...  near the Euphrates’’);
Suhrab, kitab "aga’ ıb al-agalım as-Sab ' a, ed MZık (1930) 119; bul Mahasın ıbn
Taghribirdi, an-nugum az-zahira fl muluk MILST wa 1 Odhira, vol., ed Popper (Berkeley,
Calıfornia., 1909-1932), VI, 371 (troops gather ‘“underneath gal’at mı1ınSar 5 * urn SOMC
Kurdısh houses, then the Euphrates); Khalil ıb Sahin az-Zahır1, Zubdat kasf al-mamädlik,
ed Ravaısse (Parıs, (musar); Cuinet, T urquie d’Asie, ols (Parıs,
1890-95), , 339; Tomaschek, Historisch-topographisches VO: oberen Euphrat und
Ost-Kappadokien, in the Festschrift for Kiepert (1898), 138 (“D e Burg hısn
el-MınSar bewahrt och Jetzt ıhren Namen ın der armeniıschen Klosterruime SIC MeSar und
1im O:  n MeS$er-Dagh’’).
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identificatıon As Hesnpatrıg, the hypothesıs that retired bıshop resident
al the CYy of the Conduit might ave formed tıtle of convenı1ence from
the ame of Hesnpatriqg strong Can reasonably be expected.
ontrary indıcatıons ATC absent and alternatıve reconstruction 1S al hand
We IMNaYy NO g1ve full weıght tOo the arguments set forth in the first part of
thıs sect10n, and identify the 15 Athanasıus of Hesnpatrıq mentioned
In 054 ıth bıshop Athanasıus Hoye, who esided al that time in the CY
of the Conduıit

IHE < BISHOP HESNPATRIQ»

At thıs pomt MUust consıder another ote ate' almost exactly
fıfty earlhıer than the ONC egan ıth (Plate 2 Br Lib Add

Was wrıtten in 376 (A.D 1014/5) al moOoNnastery called after
PCISON lately deceased, whose amme Wds perhaps Sımeon. The ser1be WAas

called Salıba (or S11bO) and the WEIC paıd by ONe Athanasıus,
bishop of place the ame of 1C. 15 damaged The 1rs part of the NAamMmce,

>which 1s certamnly eg1ble, reads OANSNDET E after that there {O be
for L[WO INOTEC etters, the ast of which finıshed in upward-curving

flourıish+
Wright read thıs ame Hısn Petros’” and suggested that thıs WAas

varıant of “Hisn Kepha” (cp Gospel of John, ch ] 42) Hasankeyf
(to call ıt by 1ts modern name) had certaınly een bishopric : the Life of
ACO. the g yptian Recluse, set in the fourth-fifth centurıIıes, mentions
bıshop Benjamın of Hesnö d-Kiphö+ the cts of the Councıl of Chalcedon

record the of the “bıshop of the castellum of Kephas’”, 1C
15 Hasankeyf“*’ ; the SCC 15 lısted under the metropolıtan of Amıda in the
Chalcedonian otitia Antiochena of Exceptiona CiIrcumstances led

45 rıght, No BELCAXAATY: the scr1be’s colophon fol 355a, described by Wright, 8 5()-
851, 1S the ote ın question.

46 For summarıes of thıs Life, SCC Wright, Sn  9 and Nau, ° Resume de LN1ONO-

graphies syrl1aques’”, part 3’ RO  C Ser Zn vol 10 120] -  F Ik: for complete
LEXL, SC Hanna Dolabänıi, habobö d-mapsah al maktbonutö d-dayrö d-mor ya ’ qub d-salah
LE Hıstory of the monasterYy of Mor Jacob at Salah| chane, 1973*) (the reference the
bıshop of Hesnö de-Kephö 1s 17) NeEW dıtıon uth (German translatıon 1$ in preparatıon
Dy Hanna Aydın Eıichstätt.

47 cta Conciliorum (Ecumenicorum, ed Schwartz, H.1 (1.:3:139):; I LZ 202
5 229 (11.96.149); 2839 341,MA.3. 452 (XVH.9.153);
C VI,; 92, for urther references.

48 See Hon1ıgmann, ‘“ Die Notitia Antiochena, ByZ£ 25 (1925). R C Rahmanı,
Fastıi della chiesa patriarcale d’Antiochia ome, VI; Vö6bus led.| The

S ynodicon In the West Syrian Tradition, I1 OuVvaın, 376, SCr Syr. 164],
193
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to the temporary creation of iırregular and unrenewable appoıntment tO
the offiıce of ‘““bıshop of HesnöO d-Kiphö and of JTur Abdin’””, the only
OCCUP. of IC Cyrıac, sıgned hıs ame al the schismatic yno of
in After thıs date Hasankeyf 15 not OUN:! As the whole OT part of

epıscopal title untiıl the fiıfteenth CENTLUTY, when Aası Mas’u of LAaz
Was bıshop “of Zarjel and Arzon and S ert and Hesn Kiphö from 481 LO

o€es not appPCar A4s epıscopal SC in the officıal egıster of
Ordıinations coverıng the per10d 793 the reıgn of Michael (1166-1199).
It therefore VELY unlıkely that there Wds bıshop of Hasankeyf in
1014/5 and EVCN IMNOTEC improbable that “Hisn Petros” Wads otherwise
unheard-of bıshopric.

examıned fol 355a of Add for long time ; the STa al the British
Library arranged for tOo continue examınatıon of the word ın question
under ultra-violet 1g In darkened 1LOOINN ere COU be doubt that
the ast letter of the lıne which ends ıth “ASnptr.48  Palmer  to the temporary creation of an irregular and unrenewable appointment to  the office of ‘“bishop of Hesn6 d-Kiphö and of Tür ‘Abdin”, the only  occupant of which, Cyriac, signed his name at the schismatic Synod of Tella  in 752*°, After this date Hasankeyf is not found as the whole or part of  an episcopal title until the fifteenth century, when Basil Mas‘üd of Zäz  was bishop ‘““of Zarjel and Arzon and S’ert and Hesn Kiphö from 1481 to  1491° >9, It does not appear as an episcopal see in the official Register of  Ordinations covering the period 793 to the reign of Michael I (1166-1199).  It therefore seems very unlikely that there was a bishop of Hasankeyf in  1014/5 and even more improbable that ‘‘“Hisn Petros’”” was an otherwise  unheard-of bishopric.  I examined fol. 355a of Add. 12,165 for a long time; the staff at the British  Library arranged for me to continue my examination of the word in question  under ultra-violet light in a darkened room. There could be no doubt that  the last letter of the line which ends with ‘“hsnptr..’” was QOPH. Salıbä’s  hand in this note writes QOPH with four straight lines forming a flattened  box with pointed corners, finishing off with the flourish I described above;  SEMKATH, on the other hand, is formed with a pair of round loops, titled  towards the right and finishing with a similar flourish. The form of the  letter as I descried it in the MS. was incompatible with such a SEMKATH ;  the only other letter it could be is QOPH.  In the context of the former enquiry, which showed that one official  and one unofficial bishop of Hesnpatriq are known in the mid-eleventh  century, the restoration of Hesnpatriq as the name of the see referred to in  Add. 12,165 is inevitable. There is evidence that this name may have become  attached at various times to more than one place (see n. 22), but none which  points to an association with a bishop except for Eylün/Hesnpatriq near  the Abbey of the Conduit.  Two MS. notes, therefore, dated 1014/5 and 1054 respectively, refer to  Athanasius bishop of Hesnpatriq : should we distinguish two bishops or  identify both with Hoy6? Three separate c@nsiderations make it very  probable that we are dealing with two bishops of the same name. If Hoye  was already calling himself ‘“Bishop of Hesnpatriq”” in 1014, he must have  become bishop of Arsamosat and then abandoned his diocese before that  date. I£f we suppose this is what happened, we encounter the following  difficulties :  i) Hoy& must have reached a great age if he survived his episcopal ordination  by more than fifty years;  49 Michael, p. 470: for the full story, see Michael, Book’ Eleven, chapters 22 to 26.  50 See Barsawm, Tur Abdin, p. 75.Was QOPH Salıb:  as  AT
hand ın thıs ote wrıtes QOPH ıth four straıght lınes formıng attene
DbOox ıth pomnted COTNCIS, iinıshıng off ıth the flourısh deser1bed above:
SEMKALTIH, the other hand, 1S formed ıth paır of round OOPpS, tıtled
towards the rıght and finıshıing ıth sımılar flourısh The form of the
letter A desceried it in the Was incompatıble ıth such SEMKATH ;:
the only other letter ıt COU. be 1s QOPH

In the Context of the former ENqUITY, whiıich showed that ONC officıal
and ONC unofficıjal bıshop of Hesnpatriq AT known In the m1ıd-eleventh
CENTUTY, the restoratıon of Hesnpatrıq the ame Ööf the see referred in
Add 1S inevıtable. There 1S evidence that thıs amne INaYy ave become
attache al Varlıous times INOTEC than ONC place (see 22), but OoNec which
polnts to assoclatıon ıth bıshop eXCcepL for Eylün/Hesnpatriq Calr

the CY of the Conduıt
Iwo 9 therefore, ate' 1014/5 and 054 respectively, refer

Athanasıus bıshop of Hesnpatrıq : should distinguısh [WO bıshops
identify both ıth H  67 Three T consıderations make ıt VETY
probable that aATC dealıng ıth [WO bıshops of the SAdLL1C aImnc 1E® Hoye
Wäds already callıng hımself “Bıshop of Hesnpatrı  —99 in 1014, he must ave
become bıshop al Arsamosat and then abandoned hıs diıocese before that
date f SUDDOSC thıs 1s hat happened, encounter the followıing
dıfficulties

1) Hoye mMust ave eached AaDC ıf he Ssurvıved hıs epıscopal ordınatıon
by INOTC than 1ICy,

Miıchael, 470 for the full STOTY, s6s Miıchael, 00k Eleven, chapters 26
NSee Barsawm, Tur Abdin, 73
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11) hıs amec aAaPpPCAaI>s Car the bottom öf the 1ıst of bıshops ordaıned Dy
John Bar Abdun, whereas cshould eXpect hım tOo COINC Cal the LOD,
SinCce OUT hypothesıs hıs ordınatıon occurred ell wıthın the fırst ten

of reign of twenty-S1X;
111) the egister 0€Ss not show another bishop of Arsamosat untıl after

1031 which miıght imply VaCaNCcY of eighteen
The first of these dıfficulties 15 not Dy nature insuperable, althoug.

such exireme Casc of longevıty 1S known in the Syrıan Orthodox annals >!
The second and the 1r ATC perhaps mitigated Dy the fact that, aCCount
of Bar Abduüun’s exıle, Man y of the bıishops he reated WeTC noTt entered in
the egıster, 15 explıicıtly stated in the egıister itself>* Yet the cumulatıve
force of these objections 1S Dy countered Dy compellıng LCAaSONS

the other sıde : only the colncıdence of amnec and tıtle dentifi-
catıon. ere 1S CVCH SOINC eviıdence that the ame of Athanasıus Was

popular in and Cal the CYV of the Conduıt 4 thıs time >> The balance of
probabılıty 1S heavıly weıighted agaınst iıdentificatıion. Only the absence of
Su1table candıdate in the egıister for the role of First Bıshop Athanasıus of
Hesnpatrıg COU make us doubt thıs conclusıon.

We eed bıshop called Athanasıus who Was ordaıned SOTINC other SCC,
preferably not al the farthest end of the Syrıan Orthodox world, before 1014:
urther, eed {O cSshoOow that he might ave vacated that SE before 014
1{8 reside (probably f the CYy Ör the ondu1ı Car Hesnpatrıig. The
latter requirement WOU be fulfilled ıf ıt WeTITC cshown that the other SCC

Was fiılled agaın NnoOoTt long after 014 C6 condıtions A satısfıed in the
DCISON of monk from the monasterYy of Mädıg, Car Sing1s, in the reg1on
of Claudıa, SOINC WaY OWN the Euphrates from the moONnasterYy of the Conduıit.
He Was the sıxth bıshop ordaıned Dy John Bar Abdun, and he Was called
Athanasıus of Kallınikos *  > Kallınikos Was the sıte of modern aqgga,
al consıderable dıstance from Melıtene, yeL still the pper Euphrates.
The exti metropolıtan of Kallınikos Was Peter, the eleventh bıshop in the
SdaJIne 1st SO Athanasıus miıght ell ave retired before 014 Thıs makes
hım the strongest candıdate for identificatiıon ıth the fırst Athanasıus of
Hesnpatriqg ; although ıt remaıns mMYSteTY Wwhy monk of Mäaädıq should
have retired the Abbey of the Conduit.

Athanasıus ‘“the Cameldriıver ” Was patrıarch for 45 (Michael, 52 Nonnus
of Tür Abdin aAappCars ave reigned bishop for about the Same length of tıime (see
n. 9)

5°} Miıchael, O7
53 Athanasıus of Qlisurö (see Z1 an Athanasıus Salhoyoö (Michael, 557-558) WEeTC

both connected ıth the Abbey iın the tenth cCentury
Michael, 762 MAAAL:O)
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LINK BETWEEN IHE °° BISHOP HESNPATRIQ AN  = QARTMIN ÄBBEY

The Samnlc Oll0 of Add (Plate PrOomMDULY supplıes another puzzle:
the margınal ote which TUNS OWN the eift-han sıde of the PAascC, beginnıng
opposıte the lıne eI0O0W that in IC Athanasıus of Hesnpatrıqg 1S named,
and which continues ıth the Samne vertical Oorlentatıon ACTOSS the bottom
margın, reads ollows

‘*From the abbey of Mor Gabrıel/and Mor Samuel/and Mor Sımeon/of Qartmın
SIC //

hıs book/of Mimre belongs the holy monastery/of the Mother of God, Mary,/ın the
desert of Skete./Pray for ın love/for OUT Lord’s sake, and for fathers/ın the flesh
And DIaYy for teacher, / Rabban Isa1ah: for dIC <both> /[from the lalnd ?
of the easi, TOM the village]/Beth Sbirna SIC the [blessed| qastrum./1, the wretched
John,/ın aminec prıest <and aster > And he who for us,/let hım Iso be
pardoned Dy the E Ord!:

In Wright’s description of thıs ote distinction 1S drawn between the
first sentenc and the rest, the latter eing characterized A later note,
al the foot of the page  »”„„m 55. ma dıfferences ın the scr1pt might SCCIN {O
indıcate [WO dıifferent ands, but the letter-Irorms ATC the SAaInc and the [WO
an aATC almost certaınly contemporary °° Perhaps the first sen Was

wrıtten by Rabban Isa1ah The {tWO scr1pts represent between Tur
Abdin scr1pts of 305 and 369 (SODHE ASs in the former, A4AS 1n the
atter) (Plate 3)57’ SINCEe the ser1be (Or scr1ıbes) of the Oote 1n Add
Was robably in both Cases) natıve of Beth Sbirina in Jur Abdın, thıs
simılarıty 1S g00d basıs which determiıine the date al which he (or
they)

What 1S in question 1S the reference of the 1rS entence 15 ıt Athanasıus
hımself whom the ser1be claıms 4S monk of Qartmın, OT hıs uncle, who 1S
mentioned er hım in the followıng words :

‘ Athanasıus, bıshop of Hesnpatr1iq,/son of the brother of him whose UMeE God Kknows

55 Wright, 851
56 MIM ın the “second” hand usually has backward-turning movemen al the end of ıts

oblıque rser, which 15 missıng ın the “first” hand;: LOMADH in the “fil'st” hand finıshes
Dy traılıng off into thın taıl, whereas the ‘“second” hand traces it the en! ıth the
sSamıle thickness, sometıimes finıshing off ıth backward turn; ıIn general, the “first”
hand 18 smaller and neater than the ‘“second”. Yet all these dıfferences might be found
In the wrıting of sıngle ser1be, perhaps usıng dıifferent pCH, and the simılarıtıies Ar®

strıkıng, VM the shape of the url] ıth which the downward stroke of isolated
begıins.

5 / On fol 95b of Add of the British Library; Wright, 164, col
58 Fol 355a, lınes 15-16; C Wright, 850, col
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Wright (followed by Nau) hought ıt Was Athanasıus: but of all the bıshops
ordaıned from Qartmiın around thıs time onNnec ore the amnec of Athanasıus.
The possıbılıty remaıns that SOINC explanatıon MaYy be oOun salvage
Wright’s opinion >?, but, the face of il the uncle 15 the LNOTC lıkely
candıdate, althoug he 1s nameless, because the oftfe begıins opposıte the
ıne in 1C he 1S mantıoned. We ave ear both options in mınd.

J1ur Abdin and einene the OrN1g1Ns of revıval in callıgraphy
The ınk e thıs ote between Qartmın and Hesnpatrı1g,
whether ıt resides iın the pCrSoN of Athanasıus OT in that of hıs uncle, 1s borne
Out by the other evidence of ou the SaJInec date, beginnıng ıth the
of bıshop of Tur Abdiın, who, cur10usly enough, shares the Samne dl

and or1g1n ASs the second scer1ıbe named in the margın of Add John
of Beth Sbirına The relevant texti 1S from regory’'s concerning the
patrıarch Athanasıus Salhoyö in the second part of hıs Chronicle* :

°““"The Samne Mor Athanasıus ordaıned the renowned Mor John, bishop of the Abbey
of Qartmıin, in the VYCar 299 A.D 987/8| (actually 998), he that renewed the scr1pt of
estrangiliya in Tur Abdiın, which had een Out of UuUsScC for the duratıon of hundred

The bıshop hımself earned Dy lookıng books and he taught the SOMNS of hıs
brother;: and there WAas gıven Emmanuel the perfect of callıgraphy an h1ıs
brother Nıhe that of paıintıng. The bıshop sent eIr brother etier Melıtene and he
brought back vellum ; and Rabbän Emmanuel penned seventy codices, |contaınıng Scr1p-
ures in the| Peshittö, Septuagınt (LE Syro-Hexapla] and Harklean [vers10ns], and
Pengithö of Mimre \wrıtten] in three columns ©*. He DaVCc em] the Abbey of Qartmin,

»”762books wıthout theır equal in the world

Vellum had tOo be ODTfiaıne: in eiıtene thıs fact Call best be understood
In the historical context elıtene Was reconquered Dy the Byzantınes in
934; er tryıng in aın fl the VaCuum caused by the rab withdrawal
ıth Greek-speakıng people from theır OW. empiıre, they al ast had

invıtıng the Syrıan rthodox, maınly resident in rab terrıtorYy, resettle
the CIty and the surroundıng COUNLIrY the ASSUTAaNCEC (afterwards betrayed)
of reedom from persecution. The Greeks had een scared AWdY Dy the

E,g he Was ONEe of those ordaıned by Bar Abdüun whose WeEeTC NOLT ntered in the
Regıister ; C Miıchael, 762
Gregory, Chron Eccel., }, ols 41 7-9; John’s village of or1gın 15 known from Pognon,
Inscriptions, No Palmer, Monk and Mason, B 13
Readıng r('1'r.\*ä\\)\ V60bus, Handschriftliche Überlieferung der Memre-Dichtung des
Ja qob VoNn erug, OuVvaın, SCO, 344 Subsıdıa 39, 38{. three-colurnned
MSS of Jacob’s homıiılıes ın Damascus, Syrıan Orthodox Patrıarchate, 2/13-14 (A.D
See Palmer, Monk an Mason, Excursus the Syriac etters of Tur Abdın, for commentary
of thıs Passapcl, Assemanı, IL, 302 pomts wrongly the word FÜn AL (MS Vat Syr
166, 2’ fol 288b:; er MSS ave the sıngular), whence the cCorrupt forms In artın,
Journal Asıatique, SCT. VI, vol (1869) 330, and eTOY, Manuscrits, 265
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insecurıty of ıts posıtion the frontier. but the Syrians WEeTC sed lıviıng
and dealıng ıth [WO opposing natıons OT empiıres. They had indeed already
egun infıltrate the ATrcCa al the instance of 0Ca Byzantıne officıal of rab
extraction around 960. SOMNC ıne before Nikephoros 1{1 Phokas
dorsed the polıcy ıth hıs imper1al authorıity. ıthın decade from hıs
invıtatıon the Syriıans had turned the natural advantages of Melıtene
good profit and there WEIC Man Yy wealthy famılıes in the reg10n. The church
Was Dy excluded from the enelıts of thıs prosper1ty and much
Was Sp' legıtımate ecclesiastıical investments, such churches and
monasterı1es and the furnıshings for these The abundance of FTESOUTCCS also
made ıt possıble SCCUFTE plenty of vellum for church books®>*.

Thıs Was the essentıial precondıtıion for the callıgraphıc revıval ascrıbed
bıshop John Just As the scarcıty of parchment had een the chief TCAasSON

for the decline of Syrı1ac callıgraphy, forcing scer1bes the letter-
forms and leave less for agesthetic eCct, plentiful supply inspired

reversal of thıs PTOCCSS and refturn the elegance of the sixth-
eighth-century Gospel-texts.
It a1sS0O lowed the Syrıans LO consıder illustratıng theır MS$S.; dASs the

richer Byzantıne and Armenıuan communıiıtıes had een o1ng for SOINC time.
elıtene Was the iıdeal crossroads for such cultural interchange and it 1S
hard SCC where else the Bıshop of Tur Abdin might ave looked for
example when he encouraged hıs nephew Nıhe develop h1s talent in thıs
diırection. The questi10ns raısed Dy thıs eNqUIrY INa y provoke art-historians

ook agaın al the evidence of interactiıon between Byzantıne, Armenıuan
and Syri1ac paınters around the YCal 000

I the above consıiderations make ıt lıkely that the role played by the
reg1on of eiıtene In Bıshop John’s revıval went beyond the supply of
vellum, important wıtness Can be summoned 1C CONVerts thıs
near-certaıinty : Add of the British Liıbrary 1S novel Lype of
lect1ıonary devıised by the patrıarch Athanasıus Salhoyö and wrıtten Out

DYy hıs iscıple Romanos durıng the per10d ıimmediıately after that ordınatıon6
63 See Miıchael, 551-554;: Tinnefeld, art. Cit. (ın Z1X 440-3 Lazarus the SO  ; of

Joseph of Kaysum 18 interesting example of representatıve of famılıty of
riches findıng OP! for Ostentatıon ın the conventıional style of the monastıc elite Self-styled
“the MOST unworldly ofmonks” (AksnoyvoO b-dayroye), he dısplays hıs wealth Dy commissıon1ing

de luxe Gospel-book, donatıon hıs mMONaSTETY, which contaıns several notices.
wasteful of D: and lavıshly coloured gilded, proclaımıng hıs NamMc, hıs parentage
and hıs natıve Cıty One whole sıde of parchment folıo of Damascus, Syr rth. Patr
12/8 15 sed ıth seventeen words one ıIn gold Dy ser1ıbe named Sımeon (the rest of
the Wdas wriıtten Dy certaın Peter): statıng ıth SOTINC emphasıs that Lazarus ‘“bought,
purchased, and produced this page” (Plate (fol 328b, facıng the otfe ıth which thıs

gan
Wrıight, 154-159 (No CCAAIV)?! in letter dated 10/10/1985, DDr Brock
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Add, fol X4a

makes the followıng COomment OMAanos : ‘“conce1vabiy the Samnc PDCTSON the ser1ıbe
of Harvard Syr 5E which ıf recall 15 in thıs dıstınctive scr1pt (Title : SIC
rır rÄI30.u3 MCa 53QlAI r<ohs) hıs Iso has margınal drawıng 116°5; seated virgın
ıth unıcorn n 1) approaching her, chased Dy ?dog. Glossed: a . } % -Ka ahs
In severa|l places Ca AMAS! O OD O ahahzırd, wh: could be SN  he Bıshop of
Claudia consecrated Dy Ath(anasıus) (XXX.24) Iso mentioned AIC the prıest YNOOQY
(?1oanık10s) and QSYM aksenäyd. R(omanos) spells hıs ame RWM'’N W:
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John Was probably made bıshop in 998 ; thıs Was finıshed in 000 Its
most strıkıng characterıstic 1S the experımental nature of the scr1pt : the
closed, INOTEC Cursıve “"Estrangelö ” scr1pt ıth which it had een in
Uusc SINCE the eighth CeNLUrY wıthout break ©>, but sudden change OCCUTS

fol 849 6° Between erb and ıts object, al the end of the 1r lıne Irom
the bottom of the PagcC, the scer1ıbe changes ODCDH archaıc scr1pt of the
kınd referred in Gregory’s Chronicle ‘“the scr1pt of Estrangilıy
(Plate 4 and hıs UuUsSscC of ıt 15 far less kılled and less CVCNMN than hıs other style
Land Was the fiırst to suggest that thıs might be the kınd of wrıting revived
Dy Bıshop John ®® hıs suggestion 1S borne Out Dy paleographical study
of MSS and inscr1ptions from Tur Abdin in the followıng period °”.
Another experımental aspect of Add (the whole conception of IC
1S innovatıon) be the nalıve margınal Annuncılation fol S79
the texti makes 1OOIN for the ıllustration, which Was apparently
ASs afterthought. Syrıac book-illustration ave dıed In the eighth
CeENLUrY and not ave revıived untıl the eleventh /© It 00 dsS ıf Add 12
139 1S ploneer.

This Was wrıtten for the church of Mor BarsawmoO al elıtene and
it bears Out the theory that Melıtene Wäas the irue birth-place of the Syriac
callıgraphic revıival. Why, then, cshould Gregory, natıve of Melıtene, ave
suppressed thıs fact and g1ven all the credıt Bıshop John of JTur Abdin?
The ANSWeEeTr be that he copıed the report faıthfully from wrıtten

65 Cp. W.H atc. An Album of ate: Syriac MSS. (Boston, Plates E 5 ‚ 6 , 64,
66, 68, AI 7 E 74, 798 afe GF 15 example of Omanos’ first hand TOM Add 9
The hıstory of thıs “°cClosed estrangelö “medial” scr1pt (cp Cerınanl, Monumenta
Sacra el Profana Codicibus praesertim Bibliothecae Ambrosianae (Miılan, vol 2’
fasc Z XV111) 1S partıally investigated by Gwynn, Apocalypse, CX11-CX1V.
Wrıight faıls notice thıs, and Land, though he iıllustrates both hands (A.S., vol |
tab SPCC. o€es nNOL remark uUuDON it; but wynn wrıtes (Apocalypse, A 11-
CX111) : 18 wrıtten ın ıts earlhıer part In the modıfied estrangelo of OUT Ms.,
and resembles it 15 the ounded forms ıIn question an: iın other mı1nor detaıls, but
suddenly, in the mıddle of DAaßC, changes the SQUarc forms and adheres them for
the rest; though the colophon testifies, and the unıformity of the handwriting in all Ise
confirms, that ONC scr1ıbe wrote the whole  227
It Ou that the Syrians themselves WOU. that date have referred the
“medial ” scr1pt estrangelo, SINCE there 1S evıdence, admıttedly TOM outsıde Tür ‘Abdin,
that thıs style had NOT fallen into disuse before 1000 (cp. 65)
Land, S’ vol D x 1 and dıd NOT question Gregory’s statement that John Wds the
or1ıginator of the revıval.
See Palmer, Monk and Mason., INSCRR 3, BL l ‘9 and the FExcursus the
Syriac etters of J1ur Abdın
eroy, Manuscrits, 41 ıth Plate 50.3 knows the margınal iıllustration ın Add y  9
but 0€es noL g1ve ıt the signıfıcance it deserves, considering that he mentions other
paıntıng between Parıs Syr. 341 (eighth CENLUTY : Scher) and Ossul of 013
( Manuscrits, 219-24).
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record al the Abbey of Qartmıiın, SOUTCC which cannot be aDSOLvVve of the
charge of chauvınısm.

GregorYy had ncluded in earlıer chapter of thıs part of hıs Chronicle
notice concerning Samuel, Sımeon and Gabriel, the patron-saınts of Qartmın,

whiıich be A4Sse‘ (exXt not wıdely circulated outsıde the CYV
al that date /*. He also ecalls at ONC poımnt in hıs OW. PCISON . L&I ONCC

ear the aged bıshop aVl of the CYy of Qartmın SdY, that when the
bıshops WEeTC takıng Mor John the patrıarch [1208-1220]| around Tur Abdin,
they went far ASs pul hıs vestments for hım, al which he cri1ed out in
grea dıstress, W oe 1S mM that yYOu ave COM to rea 1ıke bear!
ese indıcate that Gregory had visıted Qartmiın; but the evidence
that hıs record concerning Bıshop John 1s of 0CCa PFrOVCNANCC Irom
the texti ıtself.

It 15 the fact that John 1S called ‘““bıshop of the CYy of Qartmın that
g1VveES AWAdY the standpoınt of the writer. Only Ar the CYy would thıs style
ave een used, for outsıders John Was the bıshop of JTur Abdin The
appellatıon ‘““bishop of the CYy of Qartmın and öf Tür Abdin ” MaYy
ave een iın uUus«c unofficially from early tımes, but it 15 nNOot explicıtly attested
unı the eleventh CENLUTY, when fiınd ıt applıed unofficially John hım-
self />

record in the 0K of Life of Beth Shirind and of the Abbey OL Oartmin
makes ıt clear that Man Yy of Emmanuwuel’s codices perıishe: in the violence Öl
the welfth entury Dy 169 only D° 00 WEeTC eft from hıs bequest 7
Clearly the record copıed by Gregory Was wrıtten before those TOUDIeE:
tımes, probably in the eleventh Century. It IMaYy ell ave een NCcIude
in the Ok of Life 1C also contaıns notıice afte' 1020, recording

GregorYy, Chron Beei.. L, ols e Palmer, Monk and Mason, Prolegomena the edıt10
princeps of the Oartmin Trilogy : Il The Manuscrı1pts; had the texti een wıdely circulated

should eXpect ev1ıdence of independant tradıti1ons, whereas the relatıvely ate Add
15 the fountaiınhead of the whole SUrVIVINg tradıtion, such ıt 15

GregorYy, Chron Ecel., L, col 631
73 Elıyah, “bıshop of the monastery (of Qartmin|”, 15 mentioned in the Life of Theodotos

of Amıda the OCCasıon of Theodotos’ visıt Qartmin; the end of the Life learn that,
when Theodotos died in 698, certaın Ahö Was bıshop of J ur Abdin These [WO bishops
WETC certaminly SUCCCSSOTS the SAadIlNlCc SCC, but clearly, whereas the latter tıtle Was offıcıal,
the bıshop of Tür Abdin might be referred unofficially ‘““bishop of the monastery ”
Dy virtue of hıs residence there Dolabäni, Qartmin, LZ. DOCS step urther ın callıng
hım ‘{bıshop]| of the Abbey and of JTur Abdin”, and the double tıtle 1S probably
anachronism. The earlhıest attestatıon 15 in the colophon of Sachau 304, of the eleventh
CENLUTY (Palmer, Monk and Mason, FEXCursus the Syri1ac etters of J1ur Abdin |contra

Sachau, Verzeichniss der syrischen Hss der königlichen Bibliothek Berlin (Berlın,
No 1 E 27-321); an thıs, LOO, 15 unof{ficıal document.
Barsawm, T ur Abdin, 93; the ook of Life, SCC Palmer, Monk and Mason, Introduc-
tıon ad fin
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inspection of the lıbrary made by the ‘““Bıshop of the Abbey” (Le
durıng the excellent lıbrarıanshıp of Solomon of Beth Sbirinäa ’>; the ook
of Life has een published In full, but the al present kept al Qartmin
cshows Nan Yy lacunae, ONMNC of which INa Yy ave contaıned regoOrYy’s notıice.

Etymology and Dıiıstribution of the aimnc Nihe/Hoye
Nihe, the amec of Bıshop John’s paınter-nephew, 15 possibly in ıtself
index of the ° Melıtene connection . The hıstory of the amne 15 convoluted,
but ıt rewards patıent study Nihe rom hy) 15 Syriac word meanıng ‘“he
shall/wıll lıve  A use also where should Sa V ‘Dbravo!”). Its UsSsCcC 4S

Adillc INaYy derıve from the Arabıc version of the dInec John, Yahyd, of
1ic omophone of slıghtly different orthography 1S yahyd, the Imperfect
of the Arabıc verb cognate Syriac hy T Assemanı, natıve of the Lebanon,
SCS latınızed form of thıs Namce, Jahıas, represent the Syrilac amnec

Hoyé78 Now Hoye 1s also Syriac word and ıt Sßhe lıves/1s alıve).
lexts Iirom Tüur Abdin in the eleven and welfth centurıes amply estify
that Nihe and Hoye WeEeTC dıfferent vers1ons of the Samnec name ’?, the whole
thing being elaborate DUn the ame John TOom Syr Yuhannon to
Ar Yahyd, Irom Ar yahyd, Syr nihe, from nihe al ast hoye, Dy

of wıtty turn a m1g be expressed in Latın 4S ..  Nnon .  vıvat ,
sed Vivıt'. In Barsawm ’'s version of the of Bıshop John, hıs nephews

SaTrec lısted ' Emmanwuel, Peter and Hoy the ast being the Samnec Aas

Gregory’s Nıhe
All the bearers of thiıs amne WeTC aSsSOcC1ated ıth relıg10us orders and

(as the phılologıical PUnNn ea us {O expect) ıth the scr1bal art The earlıest
1S ContemporarYy of Sıimeon of the Olıves (d /34) Mor Hoye, ser1be in
the mONaSsterYy of KfartebnoO close Harran ®*. After long per10d in which
the ame 1S NOL attested, find the epiıtaph of priest called Hoye, who
died in Heshterek/Eshtrakö In J1ur Abdin in 996/75* Not long after thıs,

F Ibid.,
From the erb hy The orthography of the Imperfect should properly be nh', but the
spellıng nh 15 often found in W-Syrian MS5S5., perhaps because the Correct form 1$ easıly
confused ıth the Actıve Partıcıple Ay
The aIinec 1S wriıtten ıth alif MAQSUTa, the verb-form ıth frue altıf.
B vol 2 al C Abbeloos and Lamy al Gregory, Chron Ecel., E col 531
The texti of Vat Sır 166, 2 fol 304a, has Yahya), but Assemanı wrıtes Hoye;
hıis translatıon IMNaYy ave een affected by Vat SIr 166, (cp. 83)
E.g Gwynn, Apocalypse, of the Syriac LeXT, lıne 7 11.e ‚>] me urdı 15 €1

Aın ard
Barsawm, KBB, 464, followed by Dolabanı, Oartmin, 170
Dolabanı, Oartmin, 1953 SCS SUMIMAaT Y by Brock In OstkSt 28 (1979). 178
Pognon, Inscriptions, No 101
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1l WAas OT adopted by the future patrıarchs Deniıs 047)83
and Athanasıus VI A4s ell Bıshop John nephew Dolabä
claıms Bıshop John ıhe of JIur Abdin the early eighth CEeNTUTY, but hıs
nNOLICE 15 contamınated by the colophon of the Life of Simeon of the Olıves
where the date 15 corrupted The eighth entury bıshop Wdas called John
but lıttle else 15 really known about hım Dolabäni has conflated hım ıth
the uncle of welfth cCentury bookbınder who MaYy ell ave borne the
ame ıhe Barsawm 1STS ‘John ıhe SOM of Peter of Beth Sbirina
sometimes called Hoye who diıed martyr 2th centurıes) ONC

of the bishops ofar Abdin and undated notıiıce the afore mentioned
ook of Life COMMEMOTaAaTtES ° Mor John ıhe who 15 Bar Patrıg, bıshop
of the Abbey? ® Siınce Gabriel the welfth century bookbıinder us

x 3 By Michael 565 and 762 he called Hoye and Assemanı has the SAaIMNc orm But Vat
SIr 166, 2’ fol 290a, has 8 0€es 381 of the Cambrıdge Universıty
Lıbrary; thıs ı clearly alternatıve orthography for the readıng of Br Lib
7198 Rıch ı these [WO places. It thıs which gaVc SE Abbeloos and amy's °“Heheh”
(GregorYy, Chron EL I’ ols 431 an 531. ıth notes and respectively); however, the
posıtionıng of the vocal po1nts favours the readıng yehyen UDH FIH UDH

a(81! HEIH HETH), which must be the equıvalent of the Arabıc “ Yal  a  err the fınal
HE representing alif MAQSUFa (as Man ) and the short and long rboso
representing short and long fatha for hıs interpretation of Denis dIinle explaıns
both the of the er MSS of GregorYy and the equıvalence ıth the AamMlec

Hoye
Dolabanı, Qartmin, F23 ‘ MorT John ıhe of JTur Abdin (719 /30) hıs MorT John

a 259 of the Church of the ortyWas of the {amıly of eth Patrıqg eth Sbirina .
Martyrs of Sebaste ardın, fol 22b 24) of the Syriac numberıing (thıs Was

sed Dy Dolabanı, Qartmin, S77 158) "Pray for Rabban Gabriel SOM of the brother
of Mor John bıshop of the CYy SC of Qartmin]| TOM the famıly of eth Patrıqg Beth
Sbiriınäa who brought thıs an: the COoMMEMOTaAaLıIıve office and AUSOVO about Mor
Simeon of the Olıves [tO the Abbey|] he copıed them Harran and brought them
the Abbey the YCar of the Greeks” after thıs otfe Dy ater COpYyıst
°“Thıs Rabbaäan Gabriel and hıs brother Rabbän Elısha WETC VEIY CONSCIENLIOUS the
SCI VICC of the eYy In theır i1ime they repaıred 270 OUnNn: volumes the Abbey besides
much Ise  27 005 Was forty before Sımeon ea SOINC fıgures Must have
fallen Out ere Dolabanı, OQartmin 158 mended the date 799 wıthout however
sıgnallıng the dıfficulty Justifyıng h1s emendatıon
On the eighth-century John SCC Palmer Monk and Mason ch SseCT ad fin The ook
of Life has dated 480 1168/9) CONCETNINS CONSCIENTLOUS o0okbınder
called “Rabban Gabriel of eth Sbirina SOIl of the brother of Mor John bıshop of the
Abbey SC of Qartmin]” hıs be the author of the colophon quoted
Barsawm Tur Abdin On the Samme Dagc the ook of Life, Barsawm records
another Bıshop John “Of Qartmin and of {Iur Abdin” wh: Was the SOI of the brother
of Rabban Emmanuel of Beth Sbirina  A , A the famous ser1ıbe Emmanuel brother Was called
Peter and ıf thıs eter called h1s SOIl Nihe/Hoye he would ave een followıng Syrıan
CUStom Dy which chıld named after ONC of hıs uncles for another of Emmanuel’s
brothers Wds ıhe suggest therefore that ese [WO Bıshops John be identifıed
On of the CODY NO al Qartmin (cCp /4) accordıng the nOotes taken al request
Dy Malfono Isa Gülten would suggest urther conflatıon explaınıng *°Bar
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that he ffrom the house of Patrıq ın Beth Sbirina and that hıs uncle
John Was bıshop of the eY, INa Yy safely conclude that Dolabäni
has ıdentifıed the Jatter. probably correctly, ıth John Nihe Bar Patrıg,
but has een deceived Dy the COorrupt date in abrıel ote Gabriel claıms
{O ave brought back from Harran copıes of the Life and the commemorTative
Servıce of Sımeon of the Olıves:;: ou Dolabaänıiı thought thıs must ave
Occurred not long after Sımeon s CX in F34; but there are other possıble
explanatıons of the delay  88

As thıs investigatıon has shown, the amnc Nihe/Hoye Was perpetuate:
in the village and MmMoOost probabily in the famıly of the famous Bıshop John
It 1$ also oun in other of Tur Abdin in the en and welfth centuriIıies.
In 165 read of anchorıte called Yahya/Hoye who lıved CTr the
MONAaSTErYy of Mor Hananyo Cal Mardin®? ; 194 dıed Rabbän Sımeon,
SON of Hoye, of Midun, who sıgned hıs amnc ıIn yrlaque of the
Bıbliotheque Nationale?® ; before Sımeon’s ea ON of hIis nephews (as
Gwynn conJectures) penned ote iın the Crawford Syr Z wrıtten al

alah, ın which he mentions hıs asters “Rabban Mornihe Z.e
Mor Nih6e] OT rather Hoye  I3 91 Outsıde Tur Abdin ıt 1S not known, EXCECDL
NCC In Harran, In the eighth CeENTLUTY, and In the Aadrca of elıtene, where the
[WO patrıarchal bearers of the 1116 SCCIN ave 1Ve' Denis had een

of the mONaSsTerYy of Lazarus In the regı1on of Gübbüs?*, whıiıle Athana-
SIUS Was al the CYV of the Conduıit of Mor Aaron?°.

Inconclusıve result of the thırd investigatiıon
The hıistory of the ame Nihe/Hoye Can be resumed in the general statement
that ıt Was lıterary varıant the amne John, IC 1S OUnN! 1Irs in
Harraänıte scr1ıptorıum ıth close connections In Tur Abdıin and later only
In 1Ur Abdin and rarely in the elıtene aArca It Was particularly ell
known in Beth Sbirina.

Now, ıf the second ‘‘ Athanasıus of HesnpatrIiq ” Was the future patriarch
Hoye, and ıf thıs Was known to the ser1be who WTO the 1IrsS part of the
margınal ote in Add ‚ natıve (apparently of Beth Sbirına, would
ıt be LOO ingen10us fOo SUDDOSC that he reasoned 4S ollows

Patriqg ” cr1ıbal for *° Bar Petros of Beth Patriq , WeTC ıt nNnot that the [WO AI named
sıde by sıde ın the ook of Life
NSee Palmer, Monk and Mason, ch 5 sect.
GregorYy, Chron EL I ols 431 and 531

Zotenberg, Catalogue des MSS SYF1AqUesS de Ia Bibliotheque Nationale (Parıs,
C Gwynn, Apocalypse, CXWVII.

See
Miıchael, 565, FOZ Hon1ıgmann, Barsauma, 2425

93 See
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“a) The bıshop Athanasıus of Hesnpatrıq who commıssioned Add
Was (contrary the conclusıon of the second investigatıon above) Athana-
SIUS Hoye, the future patrıarch;

Athanasıus Hoye Was oNe other than Nihe/Hoye, the famous ıllumı-
of MS$S.. nephew of Bıshop John of Tur Abdiın:

C) John of Tur Abdıin 15 the unnamed paterna uncle of Athanasıus of
Hesnpatrıgqg referred Dy the scer1be of Add 12

Certainly, the aNONYMOUS uncle Was ell known (if, perhaps, ca in
1054; and if anı y ser1ıbe enJoyed privileged knowledge concerning the famıly
of Bıshop John SOTINC 300 er hıs ea m1g eXpecCt hım {O
be natıve of John’s village, Beth Sbirina. Agaınst the crucıal iıdentification
of John’s nephew and the future patrıarch, Hoye, 1S the sılence of OUT SOUTCCS,
includıng Gregory’s notice about John and hıs nephews On the er hand,
John’’s attested connection ıth the ehntene AdrIca be ocused
the PCTSON of the patrıarch Athanasıus Salhoyvö, monk of the CY of the
Conduit of Mor Aaron; and there ATC other indıcations that thıs CYV
Was connected ıth Tur Abdın, AaSs SCC iın the fourth investigatıon.
Nor 1S ıt dıfficult explaın why John’s nephew should ave SONC from
Tür Abdin tOo be monk the elıtene regıon eiıtene attracted settlers
al that time and Nihe needed teachers in the arı of mınıature paıntıng who
COU 19(011 be oun elsewhere ın the an known the West-Syrıians.
But these consıderatıions, tantalızıng though they aPpPCAL, leave us wıthout
angıble evidence of theır truth

(CONNECTIONS BETWEEN IHE AÄBBEY THE: CONDUIT AN  > TÜR ‘ ABDIN

Composıiıtion and influence of the Life of Aaron of Serugh
There 1s lıttle recommend the Life historıical document, eas of all
the VETY chronology it g1ves for insıgnıfıcant events of the ate 1r
and early fourth Century9 One has A4SSUMIC that tradıtiıon concerning
Aaron exıisted al the moNnasterYy he ounded, but ıt probably preserved
Tew actual facts beyond hıs amnec and place of origin ”” and the monastıc
foundatıon ıth which he Was credıited Possıbly the date and VYCal of hıs
ea Was preserved in 0CCa calendar of lıturgıcal commemoratıons. But
ASs for the rest his Journeys tOo Jerusalem and Constantınople (pp H0/-

/725-46), the benefaction granted hıs moONnasterYy Dy Constantıne (pp PE fa
8 C 746), hıs repeate encounters ıth the demon that he chases

Life of Aaron, 70752 (introductory resum6®e).
05 These WOU. certaıly ave een enshrined In the lıturgıical cycle of the CYy
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around the whole heatre of the Near Kast (p /01) that 1S DUTC invention.
OWwIng much the MO offered by highly-developed hagıographical

The wriıter 1S al paıns urnısh cırcumstantıal detaıl al turn;
where thıs 1S derıved from hıs OW knowledge of the geography of the
pper Euphrates regıon ıt Can ave certaın value for the historıian, Aas

thıs eNqUuUIry has shown9 But the verdict ıt must be that ıt 1S essentially
fabrıcatıon, propounded In all probabılıty Q the CY of the Conduit
o1ve ıt the credentials of gr antıquıty.

The CYV of the Conduıt produced ıts fiırst recorded bıshop in the 970s
‘“ Iımothy, metropolıtan of mıda, irom the Conduit of Mor Aaron:; Was

the twenty-first of forty-eijght bishops ordaıned by John VII 65-985)? '
Before thıs tıme, far Can tell. nothıing 1S heard of the Abbey of
the Conduıt It 1S irue that in the Lexicon of Bar Bahlul, who lıved
in the mıd-tenth CENLUTY, refers the Life of Aaron; but that Lexicon
contaıns several ater interpolatıons, of which thıs COU be one?®S The
obvıous inference 1s that the Abbey emerged from obscurıty As result of
the 2  S prosperı1ty of Syriıan TtANOdOX in elıtene, Anzıtene and Qlisuro
followıng the Byzantıne reconNquest of the area??.

It 1$ probable that the monks of the Conduit dıd not elay VETY long the
production of the Life of Aaron, which must be regarded in the
“CcCharter” of theır “second foundatıon . The importance in the Life of the
‘““Blessed Mountaın ” Car Melıtene the rıght sıde of the Euphrates 1S
ımıted O Aaron’s havıng Wwe ere for time before he crossed the
Euphrates OoOun: the CYy of the Conduıit ; there 1S mention of
mONaSsterYy ounded by hım the °“ Blessed Mountaın ” 100 Yet there exıisted
such mMmONaAaSteETYy in the ate eleventh Century, for ıt produce: bishop of

Life of Aaron, 704 (monastery f Ireasures” Calr Serug), /10 (cChurch of St Andrew
iın Amıda), /11 (monastery ‘“*of the Yırgıns Car Edessa), /11 and 703 (village of Kafro
abo Car Serug and beth siutö north of the vıllage), J7 (*“Blessed Mountaın ” car

Melıtene west sıde of Euphrates NnOT far from that poss1ıbly another rıver),
2107 (sıte of the mONaSsterYy of the Conduıt), /28, /30, 132 733 W(LRDXN,; QRW

the WdY from Melıtene Constantinople before into Roman terrıtory, (aesarea
and Qoönyäa [Iconı1um] Samne route wıthın Roman terrıtory), /41-/743 (Mt Masoro west
of JTaranda), (Eylün, village between Melıtene and Conduıt monastery). Puzzlıng
for the hıstorı1an 15 the plausıble mention of ‘“ Theodore, bıshop of Amıda , who made
Aaron prıest (p /10, C 749); yel ıt INa Yy ell be another invention.
Miıchael, 760

0® See 2 $ 78
99 Vat SIr 1572 Wäds drawn the Abbey of the Conduıit iın S0 (Hatch, cıt

In 65], pl A N.P Wıseman, Horae Syriacae |Rome 163)
1 00 Life of Aaron, /-21:;: Nau S  5 207, reads into thıs PDasSsagc gathering of

dıscıples and thus monastıc foundatıon which sımply AdIC NOtTt there GregorYy, Chron Ecel.,
L, col S17, made the Sdalllc mistake : .6  there lıved al thıs time Ze iın the fourth century|]
Mor Aaron of Serug, who built [WO famous monasterıes in the region of Melıtene ”
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egestan late in the S, hıimself named Aaron}%1. The Life of Aaron
WAas therefore wrıtten before thıs tiıme and perhaps helped {O inspıre the
NC  S foundatıion, 1C Was probably colony from the CYV of the
Conduıt

The mentıon in the Life of °Roman terrıtory., th Rumoye, ASs 1SUNC
from yrıa and from ‘ Armen1a” (pp F23 (92) that 15 the pper Tigrıis
reg10n, o€es not show that ıt Was wrıtten after elıtene Was ost by the
Byzantınes ou 085 102 On the CONTrarYy, the author’s imagınatıon must
be g]ven SOINC credıt for plausıble invention ; ıf he WTO between 970 and
1080, ave argued, and earlıer rather than later, he NEW that the
Byzantıne Occupatıon of the regıon in 1C he 1ve: Wds of recent date,
and that before it, ‘for time Out of mınd’”, the lımıt of Roman terrıtory had
laın LO the west of elıtene The sımple-minded monk assumed that thıs
Was In the fourth CENLUTY, LO0

The Life ave een successful pIECE of propaganda. There 1s
evidence of the cult of Aaron in an Y lıturgical calendar ate before the
welfth century  103 but thereafter hıs cCcommemoOratıon becomes unıversal
in the Syrıan TIAOdCdOX church 194 Thıs must be due the publication of
the Life, because all the cCommemorTatıons ear SOINC relatıon ıts ount
of the er of Aaron *©> Wıth ypıcal partıcularıty, it us that thıs
OCcurred al the nınth OUur May 28, SO Pentecost Sunday (p /49)
Most calendars cCom  Trat Mor Aaron the onday after Pentecost 106
but another tradıtion, represented by the Alepıne menologıes, prefers
keep May 28 for °the trıumphant Mor Aaron of Serug  22 107' The clearest
echo of all 15 in the calendar compıile ou 300 Dy Rabbaäan SIibO of Häh
May 28 ea of Mor Aaron al the nınth OUur the day of Pentecost” 108
101 Michael, 765 (AXXIX.6: between 08% and
102 Tinnefeld, art cıt (ın 21); 439 The unpublıshed Life of Danıel of Gilosh in

Syr 235 Parıs) has phrase whıiıch, by implıcatıon defines ‘“the empire of eth Rumoye ”
dASs dıstinct TOom “ Dyrıa ” fol 6da the wrıter makes ıt clear that he consıders the
mountaın of Glosh, of Amıda, be In “Syria”, whereas fol 173b, Danıel’s SO  — and
disciple, Lazarus, 1S saı1d ave [WO In the West ourıng the aa D3 mC Lar
m(a >903 If the author Was iındeed aCcCo of derug, 15 stated fol 160b, then thıs 15 how
Syrians thought VeCmn whıle they belonged the Roman Empıre. (For SUMMAATY of thıs Life,
CC Nau, Revue de ’Orient Chretien, Ser 2’ vol [15] (1910), SSff:: ave begun

edıt the eX CD Hon1ıgmann, Barsauma,
103 See Nau (1913) 28953
104 Nau (1913). 53 /8, 96, 100, ' 110, L7 of 166 has Office for Mor

Aaron (see 27)
105 By the thırteenth CENLUTY Aaron Was ell establıshed in the ‘““pantheon ” of Syriac holy

Inen Chron [254, vol 143 and Gregory, Chron KeeL., col 8 $ mention hım ONC
of the MOSstT famous IMNCN of the fourth and fifth centuries.

106 Nau (1913). 100; ibid., 96, 104, 110 and LA
107 Nau (1913)
108 Peeters, Martyrologe, 153 and 184 ıth referring the Alepıne menology of 547
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hıs calendar, which represents the lıturgıcal of Tüur Abdın, especlally
of the CYV of Qartmin *©?, 15 unıque in o]1ving Aaron [WO other feasts :
Oct (u Aarön ) and Feb (**“Mor Aaron the solıtary”, ıth
margınal addıtıion, “he of < the mMONAaSTETY of Mor Aaron of the (ön:
dult Er It 15 also the only Syrıan Orthodox calendar that COMMEMOTaAaTES

Armenıian saınt of the Samnlc NamMmıc, who died iın (Nov )112.
I, As the of thıs suggests, the extraordınary cult of Aaron in
the calendar of Qartmın eflects ınk between thıs CY and that of the
Conduıit, the of the Armenıian Aaron INdYy be due CONLACTS
wıth the Armenıu1an foundatıon of that ame üser Dagı TIo venture

ST1 urther in conJecture, the reintroduction of iıllustrations tOo Syriac MSS
MaYy be ONC of the frunts of hıs contact ıth the Armenıuan church: but
weıigh thıs the Judgement of the art-historians 1S requıired.

ere ATC certaın similarities between the Life of Aaron and the LTives
of the three patron-saınts of Qartmın which might beyond hat Can be
attrıbuted merely the COMMOMN genre  113. If there Was influence ONe WaY
OT the O  ef: internal evidence favours the pr1macy of the Oartmin Trilogy,
whıich contaıns several nuggets of hıstorıcal informatıon and which had
x1isted in SOINC form al least SINCEe the early nınth CeNnturYy 7 Yet the
evidence of the tradıtion these Lives WeTC wıdely known
outsıde Jür ‘Abdin }!>. hıs IMaYy be another indicatiıon that the CY
of the Conduıit, where the Life of Aaron Was probably composed HA Was

tamılıar ıth the monks of Qartmiın.

(CONCLUSION

Narratıve hıstorl1ans tell us of the Syrıan settlements in the region of elıtene
after ıts recCconquest by the Byzantınes in 934:; from theır ACCOUNTS NOW

109 Ibid., 130
110 Ibid., 140 and 166 ıth ote
134 Ibid., 147/ (with apparaltus and I, where 18 be corrected.
112 Ibid., 141 an 16 /
113 ose verbal parallels Life of Aaron, T295: 7332-10, Oartmin

TIriılogy (ed Palmer ın Monk and Mason), VL MAXT6-7: KAVEE12+13, I XXIX 19-
20, r 610

114 See Palmer, Monk and Mason, Introduction
115 See 1
116 TIhe whole hıstory of the abbey and the lıkely date of the Life make thıs probable,

does the close knowledge which the author dısplays of the sıte and bulldıngs of the
abbey; add the phrase 125 which bring into the time and place of the
wriıter : “No-one has SCCTM an Yy ıdemons In the monasterYy of the saınt and no-one| shall
SCC any| untıl the end of it  dl
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that thıs resulted in the foundatıon of 81  S monasterıes, the creation of hat
Dagron C: ..  atellıte bıishoprics”, and reflowering of the cr1ıbal a1iS
But these phenomena AaPpPPCal dısjointedly and wıthout hınt of how, in
detaıl, they developed. If anythıng, AIC eft ıth the impression that
the Tagrıtans from northern Irag WEIC the prıme INOVOIS the setitlers
Only the study of scattered cr1bal notices, of lıturgıical calendars and of
interdependent hagıographıical composıtıons has nabled us pIECE together

INOTC connected pıcture of ONC aspect of these events, OT, usc another
metaphor, to chart SOMEC of the undercurrents which helped dırect the
surface flow

The CY of the Conduıit of Mor Aaron INaYy ave x1isted before the
tenth CENTUTY, but ıt had een of importance. Events followıng the yzan-
tine re-Conquest ofelıtene and Anzıtene brought its monks into the vanguard
of church hıstory The expandıng communıty MaYy ell ave recruıted monks
In Tür Abdin Under the CYC of Athanasıus Salhoyö, the first patrıarch
produce: by the CYy of the Conduıit and hımself perhaps natıve of
1Ur Abdiın, callıgraphic revıival took place, Oowıng somethiıng the abun-
dance of TESOUTCECS such 4S vellum and somethıng the influence, probably,
of Armenıiuan book-illustration The experiment, egun in eitene, Was

exporte: Tur Abdin Dy Biıshop John (ca 8-Cca who INa Yy ell
ave een INOTEC adventurous than Salhoyö. At anı y rate; he has monopolızed
the credıit for the revıval through notice supplıe Dy hıs monasterYy, the
Abbey of Qartmin, the chronicler Gregory One of John’s gifted nephews,
Nihe/Hoye, INa Yy conce1ivably be that Hoye who became successively monk
of the Conduıit, bıshop of Arsamosat., unoffticıjal ‘““bıshop of Hesnpatriq ”
(a place named after the Byzantıne fortress Cal hıs monastery), and patrıarch.
There 1S evidence that the connection between the [WO Abbeys Was prolonged
and close.

When Hoye became patrıarch he made monk of the Conduıt the first
and ast OILl1c1a bıshop of Hesnpatrıqg ; ıf he ope thus prolong the de
facto epiıscopal STtatus which he had conferred hıs CYV Dy hıs OW.

and hIs myster10us predecessor’s) residence there in retırement, he dıd not
hıs SUCCCSSOTS in the patrıarchate thıs priıvılege. nstead he

made it permanent by ast aCi of typıcally Syrıan monastıc self-ınterest :
he diırected that he should be burıied there: and conferred uDON it patrıar-
chal status In perpetulty 117

117 But SCC
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ÄPPENDIX

After wrıting the above, Was able make brief visıt the ICa dıscussed
in section V append thıs aCCOUuNT of the visıt In the hope of encouragıng
and guldıng INOTC thorough exploratıon, for which had time. TOM
Malatya ıre. Van irom the village of Sınan OT SMmMankı. the
far sıde of the ancıent 18-arched bridge (the so-called “Kırkgözlü Köpr
VeT the r1ver ma OT ohma, which stands few mıiıles north-east of
Byzantıne Melıtene S alatya). Near Sınan crossed the Euphrates

erITtTYy and Camme the village of Hassan Basrı (perhaps corruption
of Hesnpatrıq althoug continue identify ancıent Hesnpatrıq ıth
Kaleköy, lıttle urther upstrea: the Same bank of the Euphrates).
ere WeTC shown the cshrıne of Sheykh Hassan, ocally considered, from
the ame of the vıllage, ave een natıve of Basra iın Iraq At thıs pomt

realısed that there had een misunderstandıng, due 18 Huntington’s
mistake, which SCC ote 30 the chrıne wanted tOo SCC 1s known that
of ahap It would ave Gen better the Euphrates ıth
another eITYy lıttle urther p  r (anyone wishıng do thıs had
better SOOIL, before the aIica 1S flooded by the second Euphrates
reservoIr in Turkey) However, WeTC able to drıve along Kaleköy
ın about (WENLY mınutes and, eavıng the Van where the road became L0OO0

muddy, followed fork ın the road, eavıng Kaleköy the left, and
Came, after few mınutes of ascent, tO the ziyaret of ahap

The ong turban-crowned tomb 1S In SMa CaVe o1ving NTIiO edge Cal

the bottom of C andle-wax, coloured rag tied the window-gr1ds,
graiffit! the whıte all closıng the CaVC, sheep-bones, fıreplaces, and
gibbet for rıtual slaughter attest the frequency of Alawıte pılgrımage thıs
shrine ; Was told legend concerning arge a of 9 bearıng the
mprıint of gjant hand, IC ahap hurled dC10OS5S5 the Euphrates
In the COUTSC of SOINC prehistoric battle of the Heroes and the Can

ST1 be SCCMH66  Palmer  APPENDIX  After writing the above, I was able to make a brief visit to the area discussed  in section 1; I append this account of the visit in the hope of encouraging  and guiding a more thorough exploration, for which I had no time. From  Malatya we hired a van from the village of Sinan or “Sinanli”, on the  far side of the ancient 18-arched bridge (the so-called ‘“Kırkgözlü Köprü’”)  over the river Tokma or Tohma, which stands a few miles to north-east of  Byzantine Melitene (Eski Malatya). Near Sinan we crossed the Euphrates  on a ferry and so came to the village of Hassan Basri (perhaps a corruption  of Hesnpatriq — although I continue to identify ancient Hesnpatriq with  Kaleköy, a little further upstream on the same bank of the Euphrates).  There we were shown the shrine of Sheykh Hassan, locally considered, from  the name of the village, to have been a native of Basra in Irag. At this point  we realised that there had been a misunderstanding, due to Huntington’s  mistake, on which see note 36; the shrine we wanted to see is known as that  of Abdul Vahap. It would have been better to cross the Euphrates with  another ferry a little further upstream (anyone wishing to do this had  better go soon, before the area is flooded by the second great Euphrates  reservoir in Turkey). However, we were able to drive along to Kaleköy  ın about twenty minutes and, leaving the van where the road became too  muddy, we followed a fork in the road, leaving Kaleköy on the left, and  so came, after a few minutes of steep ascent, to the ziyaret of Abdul Vahap.  The long turban-crowned tomb is in a small cave giving onto a ledge near  the bottom of a cliff. Candle-wax, coloured rags tied to the window-grids,  graffiti on the white wall closing the cave, sheep-bones, fireplaces, and a  gibbet for ritual slaughter attest the frequency of Alawite pilgrimage to this  shrine; I was told a legend concerning a large block of stone, bearing the  imprint of a giant hand, which Abdul Vahap hurled across the Euphrates  in the course of some prehistoric battle of the Heroes — and the stone can  still be seen ... But there was nothing to support my idea that Abdul Vahap  might be occupying the site of the Abbey of the Conduit, nor was there time  to search the mountäin for a suitable ruin. From the shrine we had a good  view of the castle-rock at the foot of which Kaleköy clusters; it consists  of a long ridge, sharply indented, just like a saw. I remembered that the  Arabic name for it was Qal‘at al-MinSär, ‘the castle of the saw””. The  ferryman on the Euphrates was a native of Kaleköy and he told me that  there were ancient walls on the riverward side of the ridge. I omitted to  ask him if his village another, non-Turkish name, which might have  derived from Eylün or Hesnpatriq. There was not time to visit both theBut there Was nothıng support IN Y idea that ahap
might be OCcCupyıng the sıte of the CYV of the Conduıit, 1OT Was there time
{O search the mountaın for sultable rum. TOmM the shrıne had g00d
VIEW of the castle-rock al the foot of which Kaleköy clusters: ıt consısts
of long rıdge, sharply indented, Just 1ıke Sa W remembered that the
Arabıc amnc for ıt Was al-MınSar, ‘“the castle of the SaW  I9 The
ferryman the Euphrates Was natıve of Kaleköy and he told that
there WEeTC ancıent Wa the riverward sıde of the rıdge omitted
ask hım ıf hıs village another, non- Turkis NAamInc, IC might ave
derived from Eylün Hesnpatrıig. ere Was NOT time visıt both the
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castle and the ruıned church the summıt of Vahap’s mountaın
(as MüsSer Dagı be known today); OUTr COMPDANY voted visıt the
church, which oun 4S desceribed by Kuntelıan, althoug. he oes not
mentiıon the vaulted buildıngs the south of the church. Almost certaınly
there WAas communıty in residence besıide, perhaps also above, the church
of St Aaron the summıt ; but thıs Wads not the moNnasterYy of Mor Aaron
of the Conduıit, which Was ın SOTINC CeLOW the mountaın (see ote 51)

ABBREVIATIONS

Assemanı, Assemanı, Bibliotheca Orientalis, ols 1-31, 11 ome, 1719-1728);
Bar Bahlul EeXICcon Syriacum auclore Hassano har Bahlule, ed Duval, ols (Parıs,

1888-1901):;
Barsawm, KBB Barsawm, ktobo d-berule hdire e Hıstory of Syriac Literature Syriac

translatıon of al-Iu‘lu al-mantur fl tariık al-"ulum wa-I-adab AaS-SUryanıya (Aleppo, 956*)]
(Qamishly,

Barsawm, Tur Abdin Barsawm, maktbonüutö d-“al tro d-tur'abdin Imonograph concerning
the region of Tur Abdin], Syriac dıtıon (Juniyah,

Canard, Saif al-Daulah Canard, Receuil de lexties relatifs Saif al-Daulah (Parıs,
Chron 1254 Anonymi AUCLorLS chronicon ad Christi 1254 pertinens, ed 1 Chabot,

ols (Parıs, 1916-1920) 81,82 Scriptores Syrı ,  5
Dolabanı, Oartmin |OT Dolabäni [Or Dolapönüjl, maktabzabne d-üumro gaddısö

d-gartmin [Hıstory of Qartmin Abbey] (Mardın,
GregorYy, Chron Beel., [, 11 Gregorii Barhebraei chronicon ecclesiasticum, ed E e100s

and aı Lamy, ols pagınated land ere referred to| ols (Louvain, 1872-1877);
Gregory, Chron Syr Barhebraeus, Chronicon 5 yriacum, ed Bedjan (Parıs, (cıtıng

also, in SYUuarec brackets : Tans Wallıs udge, The Chronolography of67  The resettlement of Byzantine Melitene after 934  castle and the ruined church on the summit of Abdul Vahap’s mountain  (as MüßSer Dagı seems to be known today); our company voted to visit the  church, which we found as described by Kuntelian, although he does not  mention the vaulted buildings to the south of the church. Almost certainly  there was a community in residence beside, perhaps also above, the church  of St. Aaron on the summit; but this was not the monastery of Mor Aaron  of the Conduit, which was in some sense below the mountain (see note 31).  ABBREVIATIONS  Assemani, B.O0. = J.S. Assemani, Bibliotheca Orientalis, vols. 1-3i, i (Rome, 1719-1728);  Bar Bahlul = Lexicon Syriacum auctore Hassano bar Bahlule, ed. R. Duval, 3 vols. (Paris,  1888-1901);  Barsawm, KBB = E. Barsawm, ktobö d-berüle bdire [i.e. History of Syriac Literature: a Syriac  translation of al-Iu’Iu’ al-mantür fi tärik al-‘ulüm wa-lI-ädäb as-suryäniya (Aleppo, 1956?)]  (Qamishly, 1958);  Barsawm, 7ur Abdin = E. Barsawm, maktbonütö6 d-‘al ätrö d-tür‘abdin [monograph concerning  the region of Tür ‘Abdiın], Syriac edition (Juniyah, 1964);  Canard, Saif al-Daulah = M. Canard, Receuil de textes relatifs ä Saif al-Daulah (Paris, 1934);  Chron. 1234 = Anonymi auctoris chronicon ad annum Christi 1234 pertinens, ed. J.-B. Chabot,  2 vols. (Paris, 1916-1920) [CSCO 81,82 = Scriptores Syri 36,37];  Dolabani, Qartmin = H. [or P.Y., or Y.] Dolabäni [or Dolapönü], maktabzabne d-‘ümrö qaddi$6  d-gartmin [History of Qartmin Abbey] (Mardin, 1959);  Gregory, Chron. Eccl., I, I1 = Gregoriü Barhebraei chronicon ecclesiasticum, ed. J.-B. Abbeloos  and T.J. Lamy, 3 vols. paginated [and here referred to] as 2 vols. (Louvain, 1872-1877);  Gregory, Chron. Syr. = Barhebraeus, Chronicon Syriacum, ed. J. Bedjan (Paris, 1890) [citing  also, in square brackets : trans. E.A. Wallis Budge, The Chronolography of ... Barhebraeus,  vol. 1 (Oxford-London, 1932)];  Gwynn, Apocalypse = J. Gwynn [ed.], The Apocalypse of St. John in a Syriac Version Hitherto  Unknown (London, 1876 [Reprint : Amsterdam, 1981);  Honigmann, Barsauma = E. Honigmann, Le Couvent de Barsaumä et le patriarcat. jacobite  d’Antioche et de Syrie (Louvain, 1954) [CSCO 127 = Subsidia 7];  Huntington (1901) = E. Huntington, ‘“Weitere Berichte und Forschungen in Armenien und  Commagene””, Zeitschrift für Ethnologie 33 (1901);  Huntington (1902) = E. Huntington, “Through the great cafion of the Euphrates river”,  Journal of the Royal Geographical Society xx (1902);  Kawerau, Renaissance = P. Kawerau, Die jakobitische Kirche im Zeitalter der syrischen  Renaissance. Idee und Wirklichkeit (Berlin, 1960?);  Land, 4.S. = J.P.N. Land, Anecdota Syriaca, 4 vols. (Leiden, 1862-1875);  Leroy, Manuscrits = J. Leroy, Les Manuscrits syriaques ä peintures conserves dans les biblio-  theques d’Europe et d’Orient (Paris, 1964);  Life of Aaron = F. Nau [ed.], Les legendes syriaques d’Aaron de Saroug etc., PO, vol. 5 (1910),  fasc: 5:  Michael = Chronique de Michel le syrien, patriarche jacobite d’Antioche 1166-1199, ed. J.-B.  Chabot (Paris, 1899-1910);  Nau (1913) = F. Nau [ed.], ‘Un Martyrologe et douze menologes syriaques”, PO, vol. 10,  fasc. 1 (1913);  Nau (1929-30) = F. Nau, ‘Sur Aaron de Saroug et ses deux monasteres”, ROC 27 (1929-30);  Palmer, Monk and Mason = A. Palmer, Monk and Mason on the Tigris Frontier, forthcoming  in Cambridge Oriental Publications (since writing this article, I have been compelled to  extract from the manuscript of Monk and Mason the philological apparatus: now theBarhebraeus,
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Honigmann, Barsauma Hon1ıgmann, O Couvent de Barsaumd el le patriarcat. jacobite
d’Antioche el de Syrie (Louvaıin, 127 Subsıdia

Huntington (1901) Huntıington, ‘Weıtere Berichte und Forschungen ın Armenıien und
Commagene’”, Zeitschrift für Ethnologie 33 (1901);

Huntington (1902) Huntington, ‘““Through the canon of the Euphrates rıver ”,
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Kawerau, Renaissance Kawerau, Die jakobitische Kirche IM Zeitalter der syrischen
Renaissance. Idee Un Wirklichkeit (Berlın, 1960*);

Land, J.P Land, Anecdota Syriaca, ols (Leıden, 1862-1875);
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Life of Aaron Nau (ed.| Les legendes syriaques d’Aaron de Saroug IC F  r vol (1910)
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inscr1pti1ons and the letter-Lforms ll appCar In O 15 nOoTt yet clear
where the Qartmin Trilogy 111 appear)

ayne Smith, Thesaurus ayne Smith D, TAhesaurus SYFIACus (Oxford, 1879-1901):
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The followıng princıples gOVEIN the transcr1ıption of Syriac words Consonants ATC transcrıbed
wıthout the aspıratıon of The semıvowel 18 nNOoL wriıtten. Vowels AT shown ıth the
estern pronuncılatıon, ıth for Z  Zı  qopo‚ ciırcumflex MMOE vowel indıcates ölap in Syr1aC;
makron VeOT vowel iındıcates either yud (l7 e) Wa (U)


